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SICHERHEITSHINWEISE

¢ Gebrauchsanweisung vor der
Inbetriebnahme vollstandig
durchlesen und zum spateren
Nachschlagen gut aufbewahren.

e Gerat nur im Wohnbereich und
unter Beachtung der angegebe-
nen technischen Daten nutzen.
Ein nichtvorgesehener Gebrauch
kann zu Gesundheitsgefahrdung
und Lebensgefahr fihren.

¢ Gerat vorsichtig tragen und Stos-
se vermeiden.

e \Weist die Verpackung Schdden
auf, die auf einen Stoss oder
Sturz hindeuten, das Gerat nicht
in Betrieb nehmen und von einer
Fachkraft untersuchen lassen.

¢ Geratund Kabelvor derInbetrieb-
nahme auf Schaden Gberprifen.

e Gerat nur an eine Wechselstrom-
quelle mit der auf dem Typen-
schild angegebenen Spannung
anschliel3en. Kabel immer zuerst
an das Gerat, dann an die Steck-
dose anschliel3en.

e Dieses Gerat ist nicht fir die
Benutzung durch Personen (ein-
schliesslich Kindern) mit vermin-
derten korperlichen, sensoriel-
len oder mentalen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und
Kenntnis gedacht, ausser wenn
ihnen durch eine Person, die fur
ihre Sicherheit verantwortlich
ist, Uberwachung oder Beistand
hinsichtlich der Benutzung die-
ses Gerdtes gegeben wird.
Kinder sollten beaufsichtigt wer-
den, um sicherzustellen, dass
diese nicht mit dem Gerat spi-
elen.
Personen, die mit der Gebrauch-
sanweisung nicht vertraut sind,
sowie Kinderund Personen unter
Medikamenten-, Alkohol- oder
Drogeneinfluss dirfen das Gerat
nicht oder nur unter Aufsicht be-
dienen.
e Um das Gerdt zu betreiben, aus-
schliesslich das original mitge-

lieferte Steckernetzteil verwen-
den. Das mitgelieferte Stecker-
netzteil darf nicht fir andere Ge-
rate benutzt werden.

Das Gerat nie in Betrieb nehmen,
wenn ein Kabel oder Stecker be-
schadigt ist, nach Fehlfunktionen
des Gerdtes oder wenn dieses
heruntergefallen ist oder auf ei-
ne andere Art beschadigt wurde.
Reparaturen an Elektrogerdten
dirfen nur von Fachkraften dur-
chgefiihrt werden. Unsachge-
mafe Reparaturen konnen erhe-
bliche Gefahren fiir den Nutzer
nach sich ziehen. Gerdt nur von
autorisierter Serviceeinrichtung
Gberprifen, reparieren oder
einstellen lassen.

Reparaturen an Elektrogerdten
dirfen nur von Fachkraften dur-
chgefiihrt werden. Durch uns-
achgemadsse Reparaturen kon-
nen erhebliche Gefahren flir den
Benutzer entstehen.



e Niemals in den Verneblerraum
greifen, wdhrend das Gerdt in
Betrieb ist. Die Membran wird
aufgrund der Hochfrequenzsch-
wingung heil. Aus Sicherheits-
grinden sollte das Netzkabel
nur vom Hersteller, einem von
ihm beauftragten Servicebetrieb
oder dhnlichen qualifizierten
Personen ausgetauscht werden.

e Greifen Sie wahrend des Betrie-
bes nicht in den Verneblerraum.
Die Membrane wird durch die
Hochfrequenzschwingung heiss.

¢ Niemals den Netzstecker am Ka-
bel oder mit nassen Handen aus
der Steckdose ziehen.

e Keinesfalls Wasser durch die Du-
senoffnung einfillen.

e Das Gerat nur auf eine ebene,
trockene Flache stellen.

e Gerat nicht direkt auf den Boden,
neben eine Heizung oder in die
Ndhe von Elektrogeraten stellen.
Wenn der austretende Nebel vor

dem vollstandigen Verdunsten
auf den Boden oder Gegenstan-
de gelangt, so kann er diese be-
schddigen.

e Das Gerdt so aufstellen, dass es
nicht umgestoRen werden kann.
Das Kabel sollte nicht iber Kan-
ten hdngen oder mit heiRen
Flachen in Beriihrung kommen.

e Das Gerat so platzieren, dass es
nichtumgestossen werden kann.

e Bei Nichtgebrauch Netzstecker
ausstecken.

¢ Das Kabel nicht mit einem Tep-
pich oder anderen Dingen be-
decken. Gerat so platzieren, dass
Sie nicht iber das Kabel stolpern.

e Betreiben Sie das Gerdt nicht in
Raumen, in denen sich feuerge-
fahrliche Glter, Gase oder Damp-
fe befinden.

e Keine Fremdkaorper in das Gerat
stecken. Dies kann einen Brand,
einen Stromschlag oder Verlet-
zungen zur Folge haben.

¢ Keine Fremdgegenstdnde in das
Gerat stecken.

e Lufteintritt und Nebelaustritt un-
bedingt freihalten.

e Setzen Sie sich keinesfalls auf das
Gerat und platzieren Sie keine
Gegenstande darauf.

e Um die Gesundheit zu schitzen
und um die Funktion des Gerates
zu gewahrleisten, verwenden
Sie in Ihrem Gerat nur sauberes,
kontaminationsfreies, kaltes Lei-
tungswasser.

e Sollte das Wasser nicht sauber
sein oder sollten Sie sich hin-
sichtlich der Qualitat des Wassers
nicht sicher sein, so verwenden
Sie destilliertes Wasser. Dane-
ben ist es wichtig, dass Sie Ihr
Gerat gemass Bedienungsanlei-
tung regelmadssig reinigen und
warten.

eVerwenden Sie fir die Luftbe-
duftung den dafir vorgesehe-
nen Duftstoffbehalter. Fillen Sie



keine Zusatze wie dtherische Ole
direkt in den Wassertank oder
in die Wasserwanne ein. Diese
Zusdtze beschddigen Ihr Gerat!
Gerate die durch Zusatze bescha-
digt werden, sind von der Garan-
tie ausgenommen.

e Die Ultraschallschwingung ist fur
Mensch und Tier nicht horbarund
vollig ungefahrlich.

e Schalten Sie das Geratimmer aus,
bevor Sie den Wassertank vom
Gerdt nehmen. Greifen Sie wah-
rend des Betriebes nicht in den
Verneblerraum!

o Stellen Sie sicher, dass sich keine
fremden Gegenstande im Was-
sertank befinden.

e \Verwenden Sie fir die Entkal-
kung ausschliesslich CalcOff/
EzCal. Schaden, die durch Ver-
wendung von anderen Entkal-
kungsmittel verursacht werden,
sind von der Garantie ausge-
nommen.

e Achtung: es darf kein Wasser in
die LGftungsoffnung gelangen!
Dies fihrt zu Beschdadigung des
Gerats.

e Flir Schaden, die durch Nicht-
beachten dieser Sicherheit-
shinweise entstehen, lehnt der
Hersteller jegliche Haftung ab.

e |st das Steckernetzteil bescha-
digt, muss es durch den Herstel-
ler oder einen seiner Servicever-
treter oder eine dhnlich qualifi-
zierte Person ausgetauscht wer-
den, um Gefahren vorzubeugen.

HINWEISE:

¢ Fiir mehrere Lander sind polari-
sierte Stecker verfligbar.

e ei diesen Steckern ist ein Stift
breiter als der andere. Um die
Gefahr eines Stromschlags zu
verringern, lasst sich der Stecker
nurin einer bestimmten Ausrich-
tungindie polarisierte Steckdose
stecken. Drehen Sie den Stecker

um, falls er sich nicht vollstandig
in die Steckdose schieben lasst.
Lasst er sich dann immer noch
nicht einstecken, ziehen Sie ei-
nen Elektriker hinzu. Versuchen
Sie NICHT, dieses Sicherheits-
merkmal zu umgehen.

e Ein lockerer Sitz des Steckers
in der Netzsteckdose kann zur
Uberhitzung und Verformung
des Steckers flhren. Lassen Sie
lose oder abgenutzte Steckervon
einem Elektriker austauschen.

o Innerhalb der EU weist die-
ses Symbol darauf hin, dass
dieses Produkt nicht dber

den Hausmiill entsorgt werden
darf. Altgerate enthalten wert-
volle recyclingfahige Materia-
lien, die einer Wiederverwer-
tung zugefihrt werden sollten
und um der Umwelt bzw. der
menschlichen Gesundheit nicht
durch unkontrollierte Miillbe-
seitigung zu schaden. Bitte



entsorgen Sie Altgerate deshalb
Gber geeignete Sammelsysteme
oder senden Sie das Gerat zur
Entsorgung an die Stelle, bei der
Sie es gekauft haben. Diese wird
dann das Gerdt der stofflichen
Verwertung zuftihren.

* Bei Geraten mit WiFi-Verbindung
hdlt dieses Gerdt die Grenzwerte
fir die Strahlenbelastung in ei-
ner unkontrollierten Umgebung
ein. Der Abstand zwischen dem
Gerdt und dem Bediener muss
mindestens 20 cm betragen.



SAFETY INSTRUCTIONS

* Read the operating instructions
carefully before using the appli-
ance and keep them in a safe
place for later reference.

¢ Only use the appliance in living
spaces and withing the speci-
fied technical data. Other than
intended use may be dangerous
to health and life.

e Carry the device carefully and
avoid impacts.

o If the packaging shows signs of
damage that indicate an impact
or fall, do not use the appliance
and have it inspected by a spe-
cialist.

e Check the device and cable for
damage before commissioning.
¢ Only connect the appliance to AC
power with a voltage matching
the type plate on the appliance.
Always attach plug to appliance
first, then into the wall outlet.

e Persons who have not famil-
iarized themselves with the

instructions for use, as well as
children and persons under the
influence of medicines, alcohol
or drugs, must not operate the
appliance, or do so only under
supervision.

¢ Only use the original AC adapter
provided to operate the appli-
ance. The AC adapter provided
must not be used for other ap-
pliances.

e Neverusethe applianceifacable
or plugis damaged, afterthe unit
malfunctions or if it has fallen to
the floor, or has been damaged
in any other way.

e The appliance may be put into
operation only when fully as-
sembled.

e Only specialists may make re-
pairs to electrical appliances.
Considerable danger for the op-
erator can result from improper
repairs. Return appliance only
to authorized service facility for

examination, repair or adjust-
ment.

e Unplug the appliance's power
plug each time the water tank
is filled/emptied, before each
cleaning, before installing/re-
moving individual parts and be-
fore moving the appliance.

e Never reach into the humidifi-
cation chamber while the ap-
pliance is operating. The mem-
brane gets hot due to the
high-frequency oscillation. The
power cord should only be re-
placed by the manufacturer, its
service agent or similarly qual-
ified persons in order to avoid
any hazard.

e Never unplug the power plug
with wet hands or by pulling on
the cable.

¢ Never fill the appliance with wa-
ter through the nozzle opening.

¢ Place the appliance on a dry, lev-
el surface.



¢ Do not place the appliance direct-
ly on the floor, next to a heater or
near electrical devices. The mist
being emitted may damage the
floor or other objects if it comes
into contact with them before
evaporating.

e Never immerse the lower por-
tion in water or other liquids.

e Place the appliance so that it
cannot be knocked over. Do not
let the cord hang over edges or
touch hot surfaces.

e Unplugthe power plugwhenthe
applianceis notin use.

¢ Do not cover the cable with arug
or any other objects. Place the
appliance so thatyou will not trip
over the cable.

*Do not operate the appliance
in rooms containing flammable
goods, gases or vapors.

¢ Do not place the appliance outin
the rain and do not use it in hu-
mid areas.

¢ Do not insert any foreign objects
into the appliance. It may result
in fire, electric shock or injury to
persons.

¢ Always keep the air intake and
mist nozzle clear.

e Neversitonthe appliance and do
not set any objects on top of it.

¢ Only use cold, clean, contamina-
tion-free tap water in your appli-
ance to protect the health of per-
sons and ensure the functionality
of the appliance.

e Use distilled water if the water
is not clean or you are not sure
about the quality of the water.
In addition, it is important that
you clean and service your appli-
ance according to the operating
instructions.

e When using fragrances, use the
container provided. Do not add
any additives such as essential
oils directly into the water tank
or the water base. These addi-

tives will damage your appli-
ance! Appliances that are dam-
aged by additives are excluded
from the warranty.

e The ultrasonic vibration is inau-
dible to people and animals and
poses absolutely no danger.

¢ Always switch off the appliance
before removing the water tank
from the appliance. Never reach
into the humidification chamber
while the appliance is operat-
ing.

e Ensure that there are no foreign
objects in the water tank.

e Use C(alcOff for descaling and
cleaning the product. Damage
that is caused by the use of other
cleaning agentsis not covered by
the warranty.

¢ Caution: Do not let water getinto
the ventilation opening! This will
damage the appliance.

¢ The manufacturer shall not be li-
able for any damage resulting



from failure to observe these
safety notes.

¢ This appliance is notintended for
use by persons (including chil-
dren) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowl-
edge, unless they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance
by a person responsible for their
safety.

e Children should be supervised to
ensure that they do not play with
the appliance.

¢ In case the power cord is dam-
aged, replace or repair must be
done by the manufacturer, an au-
thorized service dealer or a sim-
ilarly qualified person to avoid
hazard.

NOTES:
e For several countries they are po-
larized plugs.

¢ One blade is wider than the oth-
er. To reduce risk of shock, this
plug is intended to fitin a polar-
ized outlet only one way. If the
plug does not fit fully in the out-
let, reverse the plug. If it stilldoes
not fit, contact a qualified electri-
cian. DO NOT attempt to defeat
this safety feature.

¢ A loose fit between the plug (re-

ceptacle) and the AC outlet may
cause overheating and a distor-
tion of the plug. Contact a qual-
ified electrician to replace loose
orworn receptacles.

. This marking indicates that
this product should not be
disposed with other house-

hold wastes throughout the EU.
To prevent possible harm to the
environment or human health
from uncontrolled waste dispos-
al, recycle it responsibly to pro-
mote the sustainable reuse of
material resources. To your use

device, please use the return and
collection systems or contact the
retailer where the product was
purchased. They can take this
product for environmental safe
recycling.

e For devices with WiFi connection,
this device complies with the ra-
diation exposure limits set for
an uncontrolled environment.
The distance between the device
and the operator must be at least
20 cm.



I cONSIGNES DE SECURITE

e lisez attentivement le mode
d'emploi complet avant la mise
en service, et conservez-le bien
pour pouvoir le consulter ulté-
rieurement.

o N'utilisez l'appareil que dans des
espaces a vivre et dans les condi-
tions précisées dans les spécifi-
cations techniques. Tout autre
usage peut présenter un danger
pour la santé ou la vie.

e Portez 'appareil avec précaution
et évitez les chocs.

*Si l'emballage présente des
signes de détérioration indi-
quant un choc ou une chute, ne
pas utiliser l'appareil et le faire
contrbler par un spécialiste.

« Avant la mise en service, vérifiez
que l'appareil et le cable ne sont
pas endommagés.

e Branchez l'appareil uniquement
sur une prise de courant alterna-
tif dont la tension correspond a
la plaque signalétique de l'appa-

reil. Il faut toujours brancher le
cordon d'alimentation électrique
d'abord sur l'appareil, puis sur la
prise murale.

e Cet appareil n'est pas destiné a
étre utilisé par des enfants ou des
personnes souffrant d'un handi-
cap physique ou mental, d'une
déficience sensorielle, ou ne dis-
posant pas de l'expérience ou du
savoir-faire nécessaires au fonc-
tionnement de cet appareil, a
MOiNs qu'une personne respon-
sable de leur sécurité ne leur ait
expliqué comment l'utiliser ou
lessurveille pendant l'utilisation.

e Ne laissez pas les enfants sans
surveillance lorsqu'ils sont a
proximité de l'appareil.

e les personnes qui ne sont pas
familiarisées avec le mode d'em-
ploi, de méme que les enfants
ou les personnes sous l'influence
de médicaments, d'alcool ou
de drogues, ne doivent en au-

cun cas manipuler l'appareil sans
surveillance.

o N'utilisez que le bloc d'alimenta-
tion d'origine livré avec l'appa-
reil pour faire fonctionner 'ap-
pareil. Le bloc d'alimentation est
réservé exclusivement au fonc-
tionnement de cet appareil.

e Ne mettez jamais l'appareil en
service siun cable ousi'appareil
lui-méme est détérioré, ni apres
des dysfonctionnements ou
apres une chute ou autre dom-
mage quelconque de l'appareil.

eles réparations des appareils
électriques sont exclusivement
réservées aux spécialistes. Une
réparation incorrecte fait courir a
['utilisateur des risques considé-
rables. Pour un examen, une ré-
paration ou unréglage, renvoyez
l'appareil uniquement a un ser-
vice aprés-vente agréé.

e Les réparations d'appareils élec-
triques ne doivent étre exécutées



que par des techniciens compé-
tents. Des réparations non pro-
fessionnelles peuvent présenter
un risque sérieux pour l'utilisa-
teur.

e N'essayez jamais d'atteindre
la chambre d'humidification
lorsque l'appareil est en marche.
La membrane devient chaude en
raison des oscillations a haute
fréquence. Le cordon d'alimen-
tation électrique ne doit étre
remplacé que par le fabricant,
son technicien de service apres-
vente ou des personnes ayant
une qualification similaire, afin
de prévenir tout risque.

e Ne mettez pas les mains dans
l'espace de nébulisation
lorsque l'appareil fonctionne. La
membrane se réchauffe en rai-
son des vibrations a haute fré-
quence.

e Ne débranchez jamais la prise
secteur en tirant sur le cable ou

lorsque vos mains sont mouil-
lées.

e Ne versez de l'eau en aucun cas
dans la buse de brumisation.

e Ne posez l'appareil que sur une
surface seche et plane.

e Ne posez pas l'appareil directe-
ment sur le plancher, ni a co-
té du chauffage et encore moins
a proximité d'appareils élec-
triques. Si la brume entre en
contact avec le plancher avant
son évaporation complete, la
surface du plancher peut étre en-
dommagée.

e Placez l'appareil de sorte qu'il
ne puisse pas étre renversé. Evi-
tez que le cordon pende sur les
bords ou soit en contact avec des
surfaces chaudes.

e Placez l'appareil de maniére a ce
que personne ne puisse le heur-
ter.

¢ Retirez toujours la prise lorsque
l'appareil n'est pas utilisé.

e Ne couvrez pas le cordon d'ali-
mentation avec des tapis ou ne
le placez pas sous tout autre re-
vétement. Placez le cordon de
sorte que personne ne puisse tré-
bucher.

o N'utilisez pas l'appareil dans des
pieces renfermant des produits,
gaz ou vapeurs inflammables.

e N'insérez aucun objet étranger
dans l'appareil. Il pourrait en ré-
sulter un incendie, un choc élec-
trique, ou des blessures corpo-
relles.

e N'insérez aucun corps étranger
dans l'appareil.

¢ Ne bloquez pas les arrivées d'air,
ni les buses de brumisation.

e Ne vous asseyez pas sur l'appa-
reil et ne posez pas d'objets des-
sus.

e Afin de protéger la santé et de
garantir le fonctionnement
de l'appareil, n'utilisez que de
'eau potable propre, froide, et



exempte de contaminants dans
votre appareil.

o Si votre source d'eau est conta-
minée ou si vous étes incertain
desoninnocuité, utilisezde l'eau
distillée. En outre, il est conseillé
de nettoyer et d'entretenir votre
appareil régulierement.

e Pour parfumer l'air, utilisez le
récipient a parfum prévu a cet
effet. Ne versez pas d'additifs,
tels que les huiles essentielles,
dans le réservoir ou la cuve a eau
de l'appareil. Ils risquent d'en-
dommager votre appareil ! Tout
usage de ces additifs annulera la
garantie du fabricant.

e Les vibrations haute fréquence
ne sont ni audibles, ni dange-
reuses pour les étres humains et
les animaux.

e Débranchez toujours l'appa-
reil avant de retirer le réservoir
d'eau. Ne mettez pas les mains
dans l'espace de nébulisation

lorsque l'appareil fonctionne !

e Assurez-vous qu'aucun  corps
étranger ne se trouve dans le ré-
servoir d'eau.

e Pour le détartrage de l'appareil,
utilisez exclusivement le net-
toyant et détartrant CalcOff et
EZCal. Le fabricant décline toute
responsabilité en cas d'endom-
magement de l'appareil suite a
['utilisation de toute autre solu-
tion de détartrage.

« Attention : Veillez a ce que l'eau
ne pénetre pas dans l'ouverture
de ventilation ! Cela endomma-
gerait l'appareil.

e le fabricant décline toute res-
ponsabilité pour les dommages
résultant du non-respect des pré-
sentes consignes de sécurité.

¢Si le cordon d'alimentation est
endommagé, celui-c doit étre
remplacé ou réparé par le fabri-
cant, un service apres-vente au-
torisé ou une personne assimi-

lée diment qualifiée, afin d'évi-
ter tout danger.

REMARQUE :

« Des fiches polarisées sont dispo-
nibles pour certains pays.

« Ces fiches sont spécifiques dans
la mesure ou une lame est plus
large que l'autre. Pour réduire le
risque d'électrocution, les fiches
ne s'insérent que dans un sens
dans la prise de courant pola-
risée. Si la fiche ne s'insere pas
completement dans la prise de
courant polarisée, inversez-1a. Si,
malgré cette opération, la fiche
ne s'insere toujours pas dans la
prise, veuillez contacter un élec-
tricien qualifié. N'essayez PAS de
neutraliser ce dispositif de sécu-
rité.

e Unjeu excessif de la fiche dans la
prise secteur risque d'entrainer
la surchauffe et la déformation
de la fiche. Veillez a faire rem-



placer par un électricien qualifié
toute fiche lache ou usée.

. Au sein de 'UE, ce symbole
indique que ce produit ne
doit pas étre éliminé avec les

déchets ménagers. Les appareils
usagés renferment des maté-
riaux recyclables précieux qui
devraient faire l'objet d'une ré-
cupération afin de prévenir une
élimination incontr6lée pouvant
porter préjudice a l'environne-
ment et a la santé humaine. C'est
pourquoi les appareils usagés
doivent étre éliminés par le biais
de systemes de collecte appro-
priés. Vous avez également la
possibilité d'envoyer votre appa-
reil au magasin ou vous l'avez
acheté en vue de l'élimination.
Celui-ci se chargera de procéder
au recyclage de l'appareil.

e Pour les appareils dotés d'une

connexion WiFi, cet appareil est
conforme aux limites d'exposi-

tion aux rayonnements fixées
pour un environnement non
controlé. La distance entre l'ap-
pareil et l'opérateur doit étre
d'au moins 20 cm.



I3 NoRME DI sICUREZZA

¢ Si prega di leggere interamente
le istruzioni per ['uso prima della
messa in funzione e di conser-
varle accuratamente per future
consultazioni.

e Utilizzare l'apparecchio esclu-
sivamente in ambienti interni e
nel rispetto dei dati tecnici spe-
cificati. Un uso diverso da quello
specificato potrebbe comportare
pericoli anche mortali per ['uti-
lizzatore.

e Trasportare l'apparecchio con at-
tenzione ed evitare gli urti.

¢ Se l'imballaggio presenta segni
di danneggiamento che indica-
no un urto o una caduta, non uti-
lizzare 'apparecchio e farlo con-
trollare da uno specialista.

e Prima della messa in funzione,
controllare che l'apparecchio e il
cavo non siano danneggiati.

e Collegare l'apparecchio esclusi-
vamente alla corrente alternata,
verificando che la tensione corri-

sponda a quella specificata sulla
targhetta identificativa dell'ap-
parecchio stesso. Collegare sem-
pre dapprima la spina all'appa-
recchio, quindi alla presa di cor-
rente a parete.

e Questo apparecchio non deve es-
sere utilizzato da persone (bam-
bini inclusi) con ridotte capaci-
ta fisiche, sensoriali o mentali, o
con esperienza o conoscenze in-
sufficienti in materia, salvo i casi
in cui sia presente una persona
responsabile della loro sicurez-
za, che provveda a sorvegliarle
e ad assisterle nel loro utilizzo
dell'apparecchio stesso.

¢ | bambini andranno sorvegliati,
al fine di accertarsi che non gio-
chino con l'apparecchio.

e Le persone che non conoscano
le istruzioni per 'uso, cosi come
i bambini e le persone sotto l'ef-
fetto di farmaci, alcol o droga,
non possono usare l'apparec-

chio, oppure possono usarlo sol-
tanto sotto stretta sorveglianza.

e Per |'utilizzo dell'apparecchio,
impiegare esclusivamente l'ali-
mentatore a spina compreso nel-
la dotazione originale. L'alimen-
tatore a spina in dotazione non
deve essere utilizzato per altri
apparecchi.

eNon mettere mai in funzione
['apparecchio qualora un cavo o
una spinasiano danneggiati, do-
po che sisiano verificati difetti di
funzionamento oppure se l'ap-
parecchio stesso sia caduto o sia
stato danneggiato in altro modo.

ele riparazioni di apparecchi
elettrici devono essere esegui-
te esclusivamente da personale
tecnico specializzato. Un'even-
tuale riparazione esequita in
modo non conforme pud com-
portare considerevoli pericoli
per l'utilizzatore. In caso di con-
trollo, riparazione o regolazione



rivolgersi esclusivamente ai ser-
vizi assistenza autorizzati.

ele riparazioni di apparecchi
elettrici devono essere esegui-
te esclusivamente da personale
specializzato. Riparazioni effet-
tuate da persone non qualifica-
te possono causare gravi pericoli
all'utilizzatore.

e Durante il funzionamento, non
inserire le mani all'interno del-
la camera di nebulizzazione. La
membrana si surriscalda a causa
dell'oscillazione ad alta frequen-
za. Al fine di evitare qualsivoglia
pericolo, il cavo dell'alimentazio-
ne deve essere sostituito esclusi-
vamente dal produttore, dal suo
servizio assistenza o da personale
parimenti specializzato.

e Durante il funzionamento, non
inserire le mani nella camera di
nebulizzazione: la membrana si
riscalda a causa dell'oscillazione
ad alta frequenza.

e Non estrarre mai la spina dalla
presa facendo trazione sul cavo,
o con le mani bagnate.

e Non immettere in alcun caso ac-
qua attraverso l'apertura degli
ugelli.

e Collocare l'apparecchio esclusi-
vamente su una superficie piana
ed asciutta.

e Non collocare l'apparecchio di-
rettamente sul pavimento, ac-
canto a fonti di riscaldamento o
in prossimita di apparecchi elet-
trici: la fuoriuscita di vapore ne-
bulizzato sul pavimento o su 0g-
getti prima della completa vapo-
rizzazione potrebbe danneggia-
re gli stessi.

e Collocare l'apparecchio in modo
tale che non possa essere ribal-
tato. Evitare che il cavo penzoli
sopra eventuali spigoli o venga
in contatto con superfici calde

e Sistemare l'apparecchio in modo
che non possa essere capovolto.

¢ Quando l'apparecchio non viene
utilizzato, scollegare la spina.

e Non coprire il cavo con tappeti o
oggetti simili. Sistemare 'appa-
recchio in modo che non sia pos-
sibile inciampare sul cavo.

e Non utilizzare 'apparecchio in
ambienti in cui si trovino prodot-
ti, gas o vapori infiammabili.

eNon introdurre alcun oggetto
estraneo all'interno dell'appa-
recchio. Cio potrebbe causare in-
cendi, folgorazioni o lesioni alle
persone.

eNon inserire nell'apparecchio
oggetti esterni.

« Eindispensabile mantenere libe-
ri l'ingresso dell'aria e la fuoriu-
scita del vapore nebulizzato.

e Non sedersiin alcun caso sull'ap-
parecchio, né collocare oggetti
sopra di esso.

e Per proteggere la propria salute
ed assicurare il corretto funzio-
namento dell'apparecchio, uti-



lizzare esclusivamente acqua di
rubinetto pulita, fredda e priva
di agenti contaminanti.

e Qualora l'acqua non sia pulita
o sia di qualita dubbia, utilizza-
re acqua distillata. Sara altresi
importante pulire e manutene-
re l'apparecchio conformemen-
te alle istruzioni d'uso.

e Per la profumazione dell'aria,
utilizzare l'apposito contenitore
per fragranze. Non versare ad-
ditivi (ad esempio oli essenzia-
li) direttamente nel serbatoio o
nella vaschetta dell'acqua. Que-
sti additivi danneggiano l'appa-
recchio! Apparecchi danneggia-
ti in questo modo sono esclusi
dalla garanzia.

e |e vibrazioni ad ultrasuoni non
sono udibili dall'uomo, né da-
gli animali e sono del tutto in-
nocue.

e Spegnere sempre l'apparec-
chio prima di estrarre il serbato-

io dell'acqua dall'apparecchio.
Durante il funzionamento, non
inserire le mani nella camera di
nebulizzazione!

e Assicurarsi che nel serbatoio
dell'acqua non siano presenti
oggetti estranei.

e Per l'eliminazione del calcare
impiegare esclusivamente Cal-
cOff / EZCal. Eventuali danni cau-
sati dall'impiego di altri prodotti
sono esclusi dalla garanzia.

e Attenzione: Nell'apertura di
ventilazione non dovra pene-
trare acqua! Cio danneggerebbe
'apparecchio.

e || costruttore non si assume al-
cuna responsabilita per danni
derivanti dalla mancata osser-
vanza delle presenti avvertenze
di sicurezza.

e Nel caso in cui il cavo dell'ali-
mentazione fosse danneggiato,
la sostituzione o riparazione de-
vono essere effettuate dal pro-

duttore, da un rivenditore auto-
rizzato all'assistenza o da perso-
nale parimenti specializzato al
fine di evitare qualsivoglia pe-
ricolo

NOTA:

e Per vari Paesi sono disponibili
spine polarizzate.

*|n queste spine, uno spinotto e
pit largo dell'altro. Per ridurre il
rischio di folgorazione, la spina
¢ innestabile nella spina pola-
rizzata soltanto se orientata in
un certo modo. Qualora non sia
possibile inserire completamen-
te la spina nella presa, ruota-
re la spina. Se non fosse ancora
possibile inserirla, contattare un
elettricista. NON tentare di aggi-
rare questa caratteristica di si-
curezza.

«Se la spina non e inserita salda-
mente nella presa di rete, essa
potra surriscaldarsi e deformar-



si. Far sostituire spine lasche o
usurate da un elettricista.

. Nell'ambito della UE, il pre-
sente simbolo indica che
questo prodotto non debba

essere smaltito assieme ai rifiuti
domestici. | rifiuti di apparec-
chiature elettriche contengono
preziosi materiali riciclabili, che
vanno awviati alla valorizzazio-
ne e, per non danneggiare l'am-
biente e la salute umana, non
vanno smaltiti tra i rifiuti in mo-
do incontrollato. Si prega, per-
tanto, dismaltireirifiuti di appa-
recchiature elettriche mediante
appositi sistemi di raccolta, op-
pure d'inviare 'apparecchio
presso il punto vendita in cui @
stato acquistato, affinché venga
smaltito. Da tale punto vendita,
l'apparecchio verra avviato al ri-
ciclo dei materiali.

e Per i dispositivi con connessio-

ne WiFi, questo dispositivo &

conforme ai limiti di esposizio-
ne alle radiazioni stabiliti per
un ambiente non controllato.
La distanza tra il dispositivo e
'operatore deve essere di alme-
no 20 cm.



I VEILIGHEIDSAANWIIZINGEN

¢ Alvorens het toestel te gaan ge-
bruiken, dient u de gebruiksaan-
wijzing volledig door te nemen
envoor later gebruik goed te be-
waren.

e Gebruik het toestel uitsluitend
in woonkamers en in overeen-
stemming met de gespecificeer-
de technische gegevens. leder
ander gebruik kan gevaar ople-
veren voor lijf en leden.

e Draag het apparaat voorzichtig
en vermijd schokken.

e Als de verpakking tekenen van
schade vertoont die wijzen op
een stoot of val, gebruik het ap-
paraat dan niet en laat het nakij-
ken door een specialist.

e Controleer het apparaat en de
kabel op beschadigingen voor-
datu hetin gebruik neemt.

o Sluit het toestel uitsluitend aan
op wisselstroom, met spanning
in overeenstemming met het ty-
peplaatje op het toestel. Steek

de stekker altijd eerst in het toe-
stel en daarna pas in het stop-
contact.

¢ Dit toestel mag niet worden ge-
bruikt door personen (inclusief
kinderen) met lichamelijke, sen-
sorische of geestelijke beperkin-
gen of te weinig kennis en erva-
ring, tenzij ze worden geholpen
door of onder toezicht staan van
een persoon die verantwoorde-
lijk is voor hun veiligheid.

e Kinderen moeten onder toezicht
staan, om te voorkomen dat ze
met het toestel gaan spelen.

e Personen die niet vertrouwd zijn
met de gebruiksaanwijzing, als-
mede kinderen en personen on-
der invloed van medicijnen, al-
cohol of drugs, mogen het toe-
stel niet of uitsluitend onder toe-
zicht bedienen.

¢ Gebruik het toestel uitsluitend
met de originele bijgeleverde
netvoedingsadapter. De bijgele-

verde netvoedingsadapter mag
niet voor andere apparaten wor-
den gebruikt.

¢ Het toestel nooit gebruiken als
een kabel of stekker beschadigd
is, bij storingen van het apparaat
of als het gevallen is of op een
andere manier beschadigd is.

e Reparaties aan elektrische ap-
paraten mogen uitsluitend door
vakmensen worden uitgevoerd.
Door ondeskundige reparaties
kan aanzienlijk gevaar voor de
gebruiker ontstaan. Stuur het
toestel voor onderzoek, repara-
tie of afstelling uitsluitend naar
een geautoriseerd servicepunt.

e Reparaties aan elektrische ap-
paraten mogen uitsluitend door
vakmensen worden uitgevoerd.
Door ondeskundige reparaties
kan aanzienlijk gevaar voor de
gebruiker ontstaan.

o Grijp tijdens de werking van het
toestel nooit in de vernevelka-



mer. Het membraan wordt heet
door de hoogfrequente ftrillin-
gen. De netkabel mag uitslui-
tend worden vervangen door de
fabrikant, een servicepunt van
de fabrikant of een vergelijkbaar
gekwalificeerde persoon, om
gevaar te voorkomen.

e Grijp tijdens de werking van het
toestel nooit in de vernevelka-
mer. Het membraan wordt heet
door de hoogfrequente ftrillin-
gen.

e Trek de netstekker nooit aan de
kabel of met natte handen uit het
stopcontact.

¢ Nooit water bijvullen via de uit-
stroomopening.

¢ Het toestel moet op een vlakke,
droge ondergrond worden ge-
plaatst.

e Het apparaat niet direct op de
grond, naast een verwarming of
in de buurt van elektrische ap-
paraten plaatsen. Als de uitstro-

mende nevel vaor volledige ver-
damping op de grond of op voor-
werpen terechtkomt, kunnen de-
ze beschadigd raken.

¢ Zet het toestel zodanig neer dat
het niet kan worden omgesto-
ten. Laat de kabel niet over ran-
den hangen of over hete opper-
vlakken lopen.

e Het toestel zodanig neerzetten
dat het niet kan worden omge-
stoten.

o Trek altijd de stekker uit het stop-
contact als het toestel niet wordt
gebruikt.

¢ De kabel mag nooit door vloer-
bedekking of andere voorwer-
pen worden bedekt. Het toestel
zodanig neerzetten dat er nie-
mand over de kabel kan strui-
kelen.

e Het toestel mag niet worden
gebruikt in ruimtes waarin zich
brandgevaarlijke  materialen,
gassen of dampen bevinden.

¢ Steek geen vreemde voorwer-
pen in het toestel. Dit kan leiden
tot brand, een elektrische schok
of letsel.

e Steek geen vreemde voorwer-
penin het toestel.

e Luchtinlaat en neveluitstroom-
opening altijd vrijhouden.

¢ Ga nooit op het toestel zitten en
zeterniets op.

e Gebruik ter bescherming van de
gezondheid en voor het waar-
borgen van een goede werking
van het toestel altijd schoon,
niet-verontreinigd, koud leiding-
water.

e |shetwater niet schoon of twijfelt
u aan de kwaliteit van het water,
gebruik dan gedistilleerd water.
Daarnaast is het belangrijk, dat u
het toestel regelmatig reinigt en
onderhoudt overeenkomstig de
gebruiksaanwijzing.

¢ Gebruik voor het toevoegen van
geurstoffen het hiervoor bedoel-



de geurstofreservoir. Doe nooit
additieven als etherische olie di-
rect in de watertank of het wa-
terreservoir. Deze additieven be-
schadigen uw toestel! Toestellen
die beschadigd zijn door additie-
venzijn uitgeslotenvan garantie.

¢ De ultrasone trillingen zijn niet
waarneembaar door mens en
dier, en zijn volstrekt ongevaar-
Lijk.

e Schakel het toestel altijd uit
voordat u de watertank van het
toestel verwijderd. Grijp tijdens
de werking van het toestel nooit
in de vernevelkamer!

e 70rg ervoor dat er geen vreem-
de voorwerpen in de watertank
zitten.

¢ Gebruik voor het ontkalken uit-
sluitend CalcOff / EZCal. Schade
die het gevolgisvan het gebruik
van andere ontkalkingsmidde-
len valt niet onder de garantie.

e Attentie: Er mag geen wa-

ter in de ventilatieopening
terechtkomen! Dit leidt tot be-
schadiging van het toestel.

eVoor schade die het gevolg is
van het negeren van deze vei-
ligheidsinstructies aanvaardt de
fabrikant geen enkele aanspra-
kelijkheid.

¢ Mocht het netsnoer beschadigd
zijn, dan mag dit alleen door de
fabrikant, een geautoriseerde
servicedealer of een vergelijk-
baar gekwalificeerde persoon
worden vervangen of gerepa-
reerd, om gevaarlijke situaties
te voorkomen.

AANWIZING:

e\/oor meerdere landen is een
gepolariseerde stekker beschik-
baar.

* Bij deze stekkers is de ene pen
dikker dan de andere. Om het
gevaar voor een elektrische
schok te verkleinen, kan de stek-

ker maar op één manier in het
stopcontact worden gestoken.
Draai de stekker om, als deze
niet volledig in het stopcontact
kan worden gestoken. Kan de
stekker dan nog steeds niet wor-
den ingestoken, raadpleeg dan
een elektricien. Probeer NIETom
deze veiligheidsvoorziening te
omzeilen.

e Een loszittende stekker in het
stopcontact kan leiden tot over-
verhitting en vervorming van de
stekker. Laat loszittende of ver-
sleten stekkers vervangen door
een elektricien.

. Dit symbool geeft aan dat
dit product binnen de lan-
den van de EU niet met het

huishoudelijke afval mag wor-
den weggegooid. Afgedankte
apparaten bevatten waardevol-
le materialen, die na recycling
opnieuw kunnen worden ge-
bruikt. Hiermee spaart u het mi-



lieu en voorkomt u negatieve
gevolgen voor de menselijke
gezondheid. Lever een afge-
dankt apparaat daarom in bij
een afvalinzamelpunt of bij de
winkel waar u het hebt gekocht.
Deze zullen ervoor zorgen dat
het apparaat wordt gerecycled.

e\/oor apparaten met WiFi-ver-
binding voldoet dit apparaat
aan de stralingslimieten die zijn
vastgesteld voor een ongecon-
troleerde omgeving. De afstand
tussen het apparaat en de ge-
bruiker moet minstens 20 cm
bedragen.



¢ Antesde ponerenfuncionamien-
to el aparato lea atentamente las
instrucciones; guardelas bien pa-
ra posteriores consultas.

e Use el aparato solamente en es-
pacios interiores y teniendo en
cuenta la informacién técnica
especificada. Cualquier otro uso
diferente al previsto puede ser
peligroso y ocasionar lesiones
incluso mortales.

e Transporte el aparato con cuida-
doy evite los golpes.

¢ Sielembalaje presentasignos de
dafios que indiquen un impacto
0 una caida, no utilice el aparato
y hagalo inspeccionar por un es-
pecialista.

e Compruebe que el aparato y el
cable no estén dafiados antes de
la puesta en servicio.

e Conecte el aparato exclusiva-
mente a tomas de corriente cuyo
voltaje coincida con la placa de
caracteristicas del aparato. Co-

I INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

necte siempre en primer lugar
el cable al aparatoy después ala
toma de corriente.

e Este aparato no es apto para el
uso por parte de nifios o adul-
tos con capacidades fisicas, sen-
soriales o mentales reducidas o
que no cuenten con la experien-
cia y los conocimientos necesa-
rios, salvo que lo hagan bajo la
supervision de una persona res-
ponsable de suseqguridad que les
guie en el uso de este aparato.

* Se deberd vigilar a los nifios para
que no jueguen con el aparato.
e Las personas que no estén fami-
liarizadas con las instrucciones
de uso, los nifios y las personas
que se encuentren bajo el efecto
de medicamentos, alcohol o dro-
gas no podran manejar el apara-

to sin supervision.

o Utilice exclusivamente el enchu-
fe de fuente de alimentacion ori-
ginalsuministrado. El enchufe de

fuente de alimentacion suminis-
trado no debe emplearse para
otros aparatos.

e Nunca ponga el aparato en fun-
cionamiento si tiene un cable o
un enchufe dafiado, después de
un funcionamiento defectuoso
del aparato o si el mismo se ha
caido o se ha dafiado de otro
modo.

e Solo los técnicos especializados
pueden reparar aparatos eléctri-
cos. Una reparacion inadecuada
puede suponer un peligro consi-
derable para el usuario. Si es ne-
cesario examinar, reparar o ajus-
tarel aparato, envielo solamente
al servicio técnico autorizado.

e Los aparatos eléctricos deben ser
reparados Unicamente por téc-
nicos calificados. Una reparacion
inapropiada puede resultar muy
peligrosa para el usuario.

e No introduzca las manos en la
camara de humidificacién cuan-



do el aparato esté funcionando.
La membrana esta caliente debi-
do a las oscilaciones de alta fre-
cuencia.Elcable de alimentacion
solo puede ser sustituido por el
fabricante, su servicio técnico u
otro técnico autorizado a fin de
evitar cualquier peligro.

¢ No toque la cdmara de nebuliza-
cién mientras esté en funciona-
miento. La oscilacidn de alta fre-
cuencia provoca el calentamien-
to de la membrana.

e Nunca desconecte la unidad del
enchufe jalando del cable o con
las manos himedas.

e Nunca rellene el agua a través
del orificio de la boquilla.

e Sitlie el aparato sobre una super-
ficie secay plana.

e No coloque el aparato directa-
mente sobre el suelo, junto a
un radiador ni cerca de equipos
eléctricos. Silanieblatocaelsue-
lo u otros objetos antes de eva-

porarse por completo, puede da-
far su superficie.

¢ Coloque el aparato de forma que
no se pueda tropezar con él. El
cable no debe quedar colgado
por los bordes ni estar en contac-
to con superficies calientes.

e Coloque el aparato en un lugar
en el cual no se pueda volcar si
se golpea.

e Mantenga el aparato desenchu-
fado siempre que no lo use.

* No coloque el cable eléctrico de-
bajo de alfombras u otros obje-
tos. Coloque el cable de talforma
que no pueda tropezar con él.

¢ No use el aparato en habitacio-
nes donde haya sustancias, gases
0 vapores combustibles.

e No introduzca objetos extrafios
en el aparato. Podria provocarun
incendio, una descarga eléctrica
o lesiones personales.

e No introduzca objetos extrafios
en el aparato.

¢ No bloquee la salida de niebla ni
la entrada de aire.

¢ No se siente, pise o coloque en-
cima del aparato ningin objeto
pesado.

¢ Para protegerlasaludy el funcio-
namiento del aparato, use Uni-
camente agua de la llave limpia,
fria y sin contaminantes.

*Si el agua estd contaminada o
si no esta seguro de su calidad,
entonces use agua destilada.
Ademas, le recomendamos que
realice las tareas de limpiezay
mantenimiento periddicamen-
te, tal como se indica en este
manual.

 Para la pulverizacién de fragan-
cias en el aire, emplee el depo-
sito de fragancias previsto. No
afada productos como aceites
esenciales directamente en el
depdsito de agua o en la tina.
Este tipo de productos puede
dafar el aparato. El uso de cual-



quiera de esos aditivos anulara
la garantia del fabricante.

e Las vibraciones de alta frecuen-
Cia no pueden ser percibidas por
personas ni animales y resultan
totalmente inocuas.

e Apague siempre el aparato an-
tes de extraer el depdsito de
agua. iNo toque la cdmara de
nebulizacién mientras esté en
funcionamiento!

¢ Aseglrese de que no hay obje-
tos extrafios en el depdsito de
agua.

ePara la descalcificacion utilice
exclusivamente  CalcOff/EZCal.
Los danos provocados por el uso
de otros descalcificantes anulan
la garantia.

e Atencion: jno debe entrar agua
por el orificio de ventilacion!
Ello puede dafar el aparato.

e E| fabricante declina toda res-
ponsabilidad por los dafios que
se produjeran debidos al incum-

plimiento de las instrucciones
de sequridad.

* En caso de que el cable de ali-
mentacion esté dafiado, la susti-
tucion o reparacion debe llevar-
la a cabo el fabricante, un pro-
veedor de servicio autorizado o
bien una persona debidamente
cualificada para evitar peligros.

NOTA:

¢ Hay disponibles enchufes pola-
rizados para varios paises.

e Este tipo de enchufes tiene un
lado de la clavija mas ancha
que la otra. Para reducir el pe-
ligro de descarga eléctrica, el
enchufe solo puede conectar-
se con una orientacion deter-
minada en la toma de corriente
polarizada. Gire el enchufe en
caso de que no sea posible in-
troducirlo del todo en la toma
de corriente. Si aun asi sigue
sin poderse introducir, consul-

te a un electricista. NO intente
nunca saltarse esta norma de
seguridad.

¢ Un asiento flojo del enchufe en

la toma de corriente puede dar
lugar a un calentamiento exce-
sivo y una deformacion del en-
chufe. Encargue a un electricista
el cambio de enchufes flojos o
gastados.

. Dentro de la UE, este simbo-
lo indica que el producto
puede desecharse a través

de la basura domeéstica. Los apa-
ratos desechados contienen ma-
teriales reutilizables valiosos
que deberian reciclarse para no
dafarel medioambientey la sa-
lud de las personas por la elimi-
nacién descontrolada de resi-
duos. De modo que deseche los
aparatos antiguos mediante sis-
temas de recoleccién adecuados
0 envie el aparato al estableci-
miento en el que lo compro. Este



se encargard de reciclarlo co-
rrectamente.

e Para los dispositivos con cone-
xion WiFi, este dispositivo cum-
ple los limites de exposicion ala
radiacion establecidos para un
entorno no controlado. La dis-
tancia entre el dispositivo y el
operador debe ser de al menos
20 cm.



I INSTRUCGES DE SEGURANGA

e Leia as instru¢bes de utilizacdo
na totalidade antes da colocagdo
em funcionamento e guarde pa-
ra consulta futura.

* SO utilize o aparelho na area re-
sidencial e sob observancia dos
dados técnicos indicados. Uma
utilizacdo ndo prevista pode pre-
judicar a satide e dar a origem a
perigo de morte.

e Transportar o aparelho com cui-
dado e evitar os choques.

*Se a embalagem apresentar si-
nais de danos que indiquem um
impacto ou uma queda, ndo uti-
lize 0 aparelho e mande-o inspe-
cionar por um especialista.

e Verificar a existéncia de danos no
aparelho e no cabo antes da co-
locagdo em funcionamento.

5o ligue o aparelho a uma fonte
de corrente alterna com a tensao
indicada na placa de caracteristi-
cas. Ligue o cabo sempre primeiro
ao aparelho e s6 depois a tomada.

e Este aparelho ndo se destina a
utilizacdo por pessoas (incluindo
criangas) com capacidades fisi-
€3s, sensoriais ou mentais redu-
zidas ou por pessoas com falta
de experiéncia e conhecimentos,
a menos que tenham recebido
instrucdes referentes a utilizacdo
do aparelho ou estejam sob a su-
pervisao de uma pessoa respon-
savel pela sua seguranca.

e As criangas devem ser supervisio-
nadas, de forma a garantir que
ndo utilizam o aparelho como
brinquedo.

¢ Pessoas ndo familiarizadas com
as instrucbes de utilizacdo, as-
Sim como criangas e pessoas sob
influéncia de medicamentos, al-
cool ou drogas, ndo podem ope-
rar o aparelho ou apenas o po-
dem fazer sob supervisdo.

e Para operar o aparelho, utilize
exclusivamente o alimentador
de corrente original fornecido.

O alimentador de corrente forne-
cido ndo pode ser utilizado para
outros aparelhos.

e Nunca coloque o aparelho em
funcionamento se um cabo ou
uma ficha estiver danificado(a),
apos falhas de funcionamento
do aparelho ou se este tiver cai-
do ou sido danificado de alguma
outra forma.

e As reparac¢des nos aparelhos elé-
tricos sO podem ser realizadas
por técnicos especializados qua-
lificados. Reparac¢Bes incorretas
podem ter elevados perigos para
o utilizador como consequéncia.
S6 mande o aparelho ser verifi-
cado, reparado ou configurado
por um agente de assisténcia au-
torizado.

e As reparacdes nos aparelhos
elétricos s6 podem ser realiza-
das por técnicos especializados
qualificados. Reparacdes incor-
retas podem ter elevados peri-



gos para o utilizador como con-
sequéncia.

* Nunca coloque as mados na cama-
ra de nebuliza¢cdo com o apare-
lho em funcionamento. A mem-
brana fica quente devido a os-
cilacdo de alta frequéncia. Por
motivos de segurancga, o cabo de
alimentacdo sd deverd ser subs-
tituido pelo fabricante, um agen-
te de assisténcia contratado por
ele ou outras pessoas com quali-
ficacdo semelhante.

* N3o coloque as mdos na camara
de nebulizacdo durante o fun-
cionamento. A membrana fica
quente devido a oscilacdo de al-
ta frequéncia.

e Nunca puxe a ficha de rede pelo
cabo ou com as mdos molhadas
da tomada.

* Ndo encha de modo algum, dgua
pela abertura do bocal.

¢SO posicione o aparelho sobre
superficies planas e secas.

eNdo pouse o aparelho direta-
mente sobre o chdo, ao lado de
um aquecimento ou perto de
aparelhos elétricos. Se a névoa
libertada entrar em contacto
com o chdo ou outros objetos,
antes de evaporar na totalidade,
pode danifica-los.

¢ Posicione o aparelho garantindo
que ndo corre risco de ser tom-
bado. 0 cabo ndo deverd estar
pendurado sobre arestas ou en-
trar em contacto com superficies
quentes.

¢ Posicione o aparelho garantindo
que ndo corre risco de ser tom-
bado.

¢ Se ndo for utilizado, retire a ficha
de rede.

e Ndo cubra o cabo com um tape-
te ou outros objetos. Posicione
0 aparelho, de modo a ndo tro-
pecar no cabo.

e Ndo utilize o aparelho em divi-
soes em que existam materiais,

gases ou vapores inflamaveis.

¢ Ndo introduza corpos estranhos
no aparelho. Caso contrario, a
consequéncia pode ser um in-
céndio, um choque elétrico ou
ferimentos.

¢ Ndo introduza objetos estranhos
no aparelho.

e Mantenha a entrada de ar e a
saida de névoa obrigatoriamen-
te desimpedidas.

e Ndo se sente, de modo algum,
em cima do aparelho nem pouse
objetos em cima do mesmo.

e Para preservar a satide e garantir
o0 bom funcionamento do apare-
lho, s& utilize d4gua da torneira
fria, nao contaminada e limpa
no aparelho.

e Se a dgua ndo estiver limpa ou
existirem dudvidas em relacdo a
respetiva qualidade, utilize 4gua
destilada. Para além disso, é im-
portante que limpe e efetue a
manutenc¢do do seu aparelho de



acordo com o manual de instru-
coes.

e Para ambientar o ar, utilize o
depdsito de fragréncia previs-
to para o efeito. Ndo introduza
aditivos, como Oleos essenciais
diretamente no depoésito ou na
tina de aqua. Estes aditivos dani-
ficam o seu aparelho! Aparelhos
danificados por aditivos ndo sao
abrangidos pela garantia.

e As vibracdes de alta frequéncia
ndo sdo audiveis por seres hu-
manos e animais e ndo consti-
tuem qualquer perigo.

e Desligue o aparelho sempre an-
tes de retirar o deposito de dgua
do mesmo. Ndo coloque as maos
na camara de nebuliza¢do du-
rante o funcionamento!

o Certifique-se de que ndo se en-
contram objetos estranhos no
depdsito de dqua.

¢ Utilize apenas CalcOff/ EZCal pa-
ra a descalcificacdo. Danos pro-

vocados devido a utilizacdo de
outros produtos descalcificantes
ndo sdo abrangidos pela garan-
tia.

e Aten¢do: ndo pode entrar dgua
na abertura de ventilacdo! Caso
contrario, o aparelho é danifica-
do.

¢ 0 fabricante ndo se responsabi-
liza por danos com origem na
inobservancia destas instrucdes
de seguranca.

¢ Se 0 alimentador de corrente es-
tiver danificado, tem de ser subs-
tituido pelo fabricante, um dos
seus representantes de assistén-
Cia Ou por uma pessoa com qua-
lificacdo semelhante para evitar
perigos.

NOTAS:

« Estdo disponiveis fichas polariza-
das para varios paises.

* Nestas fichas, um pino é mais lar-
go do que o outro. Para diminuir

o0 perigo de um choque elétrico,
sO é possivel inserir a ficha com
uma determinada orientacdo na
tomada polarizada. Vire a ficha
caso nao seja possivel inseri-la
totalmente na tomada. Se con-
tinuar a ndo ser possivel inseri-
-la, consulte um eletricista. NAO
tente contornar este sistema de
seqguranca.

e Uma ficha mal encaixada na to-
mada pode dar origem a sobrea-
quecimento e deformacdo da fi-
cha. Mande substituir a ficha sol-
ta ou gasta por um eletricista.

. Na UE, este simbolo indica
que este produto ndo pode
ser eliminado com o lixo do-

meéstico. Aparelhos usados con-
tém materiais reciclaveis de va-
lor, que deverdo ser reaproveita-
dos e eliminados devidamente
para nao prejudicar o meio am-
biente ou a salde humana atra-
vés de uma elimina¢do ndo con-



trolada de residuos. Por isso, eli-
mine o aparelho usado recorren-
do a um sistema de recolha
adequado ou envie o aparelho a
eliminar para o local onde o0 ad-
quiriu. Aqui, o aparelho sera sub-
metido a reciclagem dos mate-
riais.

e Para os aparelhos com ligagdo
WiFi, este aparelho estd em con-
formidade com os limites de ex-
posicdo 3 radiacdo definidos pa-
ra um ambiente ndo controlado.
A distancia entre o aparelho e o
utilizador deve ser de, pelo me-
nos, 20 cm.



I sizronsAcl uTASITASOK

o A késziilék haszndlata el6tt ol-
vassa el ezt a hasznalati utasitast
és tarolja biztonsagos helyen.

o A késziiléket csak lakotérben és
kizarolag a megadott mdszaki
adatoknak megfelel6en hasz-
ndlja. A nem rendeltetésszeri
haszndlat egészséglgyi vagy
életveszélyt jelenthet.

« Qvatosan hordozza a késziiléket,
és keriilje az GtGdéseket.

*Ha a csomagolason (tésre vagy
eseésre utalo sériilések jeleit Lat-
ja, ne hasznalja a késziléket, és
vizsgaltassa meg szakemberrel.

e Uzembe helyezés el6tt ellendriz-
ze a késziiléket és a kabelt séri-
lések szempontjabal.

o A késziiléket csak a készilék ti-
pustabldjan taldlhatd értéknek
megfelelé6 fesziltségli aram-
forrasba csatlakoztassa. ElGszor
mindig a készilékbe helyezze a
csatlakozodugot, és csak utdna
az aljzatba.

oA készlléket testi, érzékszervi
vagy szellemi fogyatékkal élg, il-
letve tapasztalat vagy ismeretek
hidnyaban hozzad nem ért6 sze-
mélyek (a gyermekeket is be-
leértve) csak felelds felnétt fel-
igyelete vagy iranyitdsa mellett
hasznalhatjak.

¢ A gyermekek csak felligyelet mel-
lett tartdzkodhatnak a készilék
kozelében annak biztositasara,
hogy ne jatszhassanak a kész(i-
Lékkel.

A hasznalati utasitast nem ismerd
személyek, gyermekek, valamint
gyogyszer, alkohol vagy kabitd-
szer befolyadsa alatt 4lld szemé-
lyek nem, illetve csak felligyelet
mellett kezelhetik a késztiiléket.

o A késziilék kizardlag a vele ere-
detileg széllitott dugaszolhatd
tapegységgel  lzemeltethetd.
A készilékkel egyitt szallitott
dugaszolhatd tapegységet mas
késziilékekhez hasznalni tilos.

o A késziiléket nem szabad zem-
be helyezni barmely kabel vagy
csatlakozodugo sériilése esetén,
mUkodési hiba utan, vagy ha le-
esett, illetve barmilyen mas mo-
don megsérilt.

e Elektromos készilékeken csak
szakemberek végezhetnek ja-
vitast. A szakszer(itlen javitasok
fokozott veszélyt jelenthetnek a
készilék GzemeltetGje szamara.
A késziiléket csak hivatalos szer-
vizbe kildje vissza vizsgalatra,
javitasra vagy beallitasra.

e Elektromos készilékeken csak
szakemberek végezhetnek ja-
vitast. A szakszer(itlen javitasok
fokozott veszélyt jelenthetnek a
felhasznalok szamara.

eUzem kozben soha ne nyul-
jon a készilék parasitdterébe.
A membran a nagyfrekvencias
rezgés kovetkeztében felforro-
sodik. A haldzati csatlakozodu-
g0t a gyartdval, annak szervizé-



vel vagy hasonléan kvalifikalt
személlyel cseréltesse ki a koc-
kdzatok elker(lése érdekében.

e Uzem kozben ne nydljon a pa-
rasitdtérbe. A membran a nagy-
frekvencids rezgés kovetkezté-
ben felforrdsodik.

e A halodzati csatlakozddugot soha
ne a kabelnél fogva vagy nedves
kézzel hiizza ki a csatlakozdalj-
zatbol.

e A vizet a fuvdkanyilason keresz-
tll betdlteni tilos.

o Akésziiléket csak sik, szaraz fell-
leten szabad felallitani.

e Ne allitsa a késziléket kozvetle-
nil a padlora, fités mellé, vagy
elektromos késziilékek kdzelé-
be. Ha a kilépd kod a teljes elpa-
rolgas eldtt a padlora vagy tar-
gyakra keriil, azok karosodasat
okozhatja.

oA késziléket gy helyezze el,
hogy ne lehessen feldonteni. Ne
engedje, hogy a kabel éles pere-

mekre ldgjon vagy forrd felllet-
tel érintkezzen.

o A késziiléket Uigy kell elhelyezni,
hogy ne lehessen feldonteni.

e Hasznalaton kivil ki kell hizni a
haldzati csatlakozddugdt.

e A kdbelt nem szabad szényeggel
vagy massal letakarni. A késziilé-
ket gy kell elhelyezni, hogy a ka-
belben ne lehessen megbotlani.

eNe (zemeltesse a késziiléket
olyan helyiségekben, amelyek-
ben tlizveszélyes anyagok, ga-
zok vagy g6zok taldlhatok.

o A késziilékbe idegen targyakat
helyezni tilos. Ennek be nem tar-
tasa tlizet, aramitést és személyi
sériilést okozhat.

o A késziilékbe idegen targyakat
helyezni tilos.

A levegl bemeneti és a para ki-
meneti nyildsat feltétlendl sza-
badon kell hagyni.

e Soha ne {ljon ra a készilékre és
ne helyezzen ra targyakat.

* Az egészség védelme és a készi-
lék m(ikod6képességének bizto-
sitdsa érdekében késziilékében
csak tiszta, szennyezGdésmentes,
hideg vezetékes vizet hasznaljon.

e Ha a viz nem tiszta, vagy annak
minGségében nem biztos, akkor
hasznaljon desztillalt vizet. Emel-
lett fontos a késziilék kezelési Ut-
mutatdnak megfeleld rendszeres
tisztitdsa és karbantartasa is.

e A levegd illatositdsdhoz az erre
a célra szolgald illatositotartalyt
haszndlja. Ne toltson be adalé-
kokat, példaul illdolajokat kdz-
vetleniil a viztartalyba vagy a viz-
talcaba. Az adalékok karositjak a
késziiléket! Az adalékok altal ka-
rositott készllékekre a garancia
nem érvényes.

e Az ultrahangrezgés emberek és
allatok szamara nem hallhato és
teljesen veszélytelen.

* Mindig kapcsolja ki a késziiléket,
miel6tt kiveszi bel6le a viztar-



talyt. Uzem kézben ne nydljon a
parasitotérbe!

e Gy6zG6djon meg arrél, hogy
nincs-e idegen targy a viztartaly-
ban.

o A vizk6 eltavolitasara kizardlag
a CalcOff / EZCal szereket hasz-
nalja. Mas vizkG-eltavolitd szerek
hasznalata miatti karosodasokra
a garancia nem vonatkozik.

eFigyelem: a szell6zényilasba
nem keriilhet viz! Ez a késziilék
kdrosodasat okozza.

e A biztonsagi tudnivaldk figyel-
men kivil hagyasa miatt beko-
vetkezett karosodadsokkal kap-
csolatosan a gyartd minden fele-
lGsséget elharit.

e Ha a tapkabel sériilt, a veszé-
lyek elkeriilése érdekében cserét
vagy javitast csak a gyarto, egy
hivatalos szerviz vagy egy meg-
felel6en képzett személy végez-
het.

TUDNIVALO:

* Tobb orszagra vonatkozdan po-
larizalt csatlakozddugdk allnak
rendelkezésre.

e Ezek esetében egyik csatlako-
zdcsap a masiknal szélesebb. Az
aramiités elkeriilése érdekében
a csatlakozodugd csak egy bizo-
nyos helyzetben dughatd be a
polarizalt  csatlakozoaljzatba.
Forditsa meg a dugot, ha az nem
dughato be teljesen az aljzatba.
Ha igy sem dughatd be, kérje vil-
lanyszereld segitségét. NE pro-
balja meg kijatszani ezt a bizton-
sagi intézkedést.

* Ha a csatlakozodugd lazanillesz-
kedik az aljzatba, az a dugd tdl-
melegedését és deformalodasat
okozhatja. VillanyszerelGvel cse-
réltesse ki a laza vagy elhasznalt
csatlakozddugdt.

. Az EU orszdgaiban ez a szim-

bolum arra utal, hogy ezt a
terméket nem szabad a haz-

tartasi hulladékkal egytt artal-
matlanitani. A tonkrement ké-
szlilékek szamos értékes, Ujra-
hasznosithaté anyagot tartal-
maznak, amelyeket Ujbdl fel kell
hasznalni, keriilve a kornyezet,
ill. az emberi egészség karosita-
sat a hulladék ellendrizetlen fel-
szamoldsaval. Ezért arra kérjlik, a
tonkrement készilékeket meg-
felel6 gy(ijt6pontokon leadva ar-
talmatlanitsa, vagy kildje el a
késziiléket arra a helyre, ahol
megvasarolta. Itt majd gondos-
kodnak a készilék anyagainak
Ujrahasznositasarol.

e A WiFi-kapcsolattal rendelkezé
késziilékek esetében ez a kész(i-
lék megfelel a nem ellendrzott
kérnyezetre meghatéarozott su-
garterhelési  hatarértékeknek.
Akésziilék és a kezelG kozotti ta-
volsagnak legalabb 20 cm-nek
kell lennie.



WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

¢ Przed uruchomieniem urzadze-
nia zaleca sie doktadne zapozna-
nie sie z instrukcjg obstugi oraz
pozostawienie jej do dalszego
wgladu.

e Urzadzenia nalezy uzywac wy-
tacznie wewnatrz pomieszczen
mieszkalnych, zgodnie ze wska-
zanymi danymi technicznymi. W
przeciwnym razie moze wystapic
zagrozenie dla zdrowia i zycia.

e Urzadzenie nalezy przenosi¢
ostroznie i unikac uderzen.

e Jesli opakowanie nosi slady
uszkodzen wskazujacych na ude-
rzenie lub upadek, nie nalezy
uzywac urzadzenia i zlecic¢ jego
sprawdzenie spegjaliscie.

ePrzed uruchomieniem nale-
2y sprawdzi¢ urzadzenie i kabel
pod katem uszkodzen.

e Urzadzenie nalezy podtacza¢ do
Zrédta zasilania o napieciu zgod-
nym z napieciem podanym na
tabliczce znamionowej urzadze-

nia. Najpierw nalezy podtaczy¢
wtyczke przewodu do urzadze-
nia, a dopiero potem do gniazda
zasilania.

e Urzadzenie to nie jest przezna-
czone do uzytku przez osoby
(wtacznie z dzie¢mi) o ograni-
czonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych
lub tez o niedostatecznym do-
swiadczeniu i wiedzy, za wyjat-
kiem takiej sytuacji, gdy osoby
te znajduja sie pod kontrolg lub
opieka takiej osoby, ktdra jest
odpowiedzialna za ich bezpie-
czenstwo w zwigzku z korzysta-
niem z niniejszego urzadzenia.

e Nalezy nadzorowad dzieci, aby
upewnic sie, ze nie uzywaja one
urzadzenia do zabawy.

¢ 0sobom, ktére nie zaznajomity
sie z instrukcjg obstugi, jak réw-
niez dzieciom oraz osobom po-
zostajagcym pod wptywem alko-
holu, lekdw lub narkotykéw nie

wolno obstugiwac urzadzenia,
chyba, ze pod nadzorem.

e W celu uzytkowania urzadzenia
uzywac wytacznie zataczone-
go, oryginalnego zasilacza wty-
kowego. Zatgczonego zasilacza
wtykowego nie wolno uzywal
doinnych urzadzen.

e Nie nalezy uzywac urzadzenia,
jesli kabel lub wtyczka ulegty
uszkodzeniu, w przypadku wad-
liwego dziatania urzadzenia lub
tez jesli urzadzenie upadto, albo
tez zostato uszkodzone w inny
sposab.

e Urzadzenia elektryczne moga
naprawia¢ wytgcznie specjalisci.
Nieprawidtowy sposob naprawy
moze spowodowal powazne
zagrozenie dla uzytkownika. W
celu sprawdzenia, naprawy lub
regulacji urzadzenie nalezy od-
da¢ do odpowiedniego punktu
serwisowego.

e Ewentualne

naprawy moga



by¢ przeprowadzane wytacz-
nie przez wykwalifikowany per-
sonel serwisu. Nieprawidtowy
sposdb naprawy moze Spowo-
dowad powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

e Podczas pracy urzadzenia nie
nalezy wktada¢ rak do komory
parowania. Powierzchnia prze-
twornika moze by¢ goraca ze
wzgledu na drgania wysokiej
czestotliwosci. W celu uniknie-
cia zagrozenia kabel zasilajacy
moze by¢ wymieniany wytgcz-
nie przez producenta, pracowni-
ka serwisu lub odpowiednio wy-
kwalifikowanego pracownika.

e Podczas pracy urzadzenia nie
nalezy wktadac¢ rak do komory
parowania. Powierzchnia prze-
twornika moze sta¢ sie goraca
pod wptywem drgan wysokiej
czestotliwosci.

e Nie wytaczac urzadzenia z gniaz-
da zasilania, chwytajac za wtycz-

ke lub kabel mokrymi dtormi.

e Nie wlewa¢ wody przez otwor
dyszy.

e Stawiac urzadzenie tylko na réw-
nej, suchej powierzchni.

e Nie stawia¢ urzadzenia bezpo-
srednio na podtodze, w poblizu
elementow grzejnych lub urza-
dzen elektrycznych. Gdy wydo-
stajaca sie mgietka opadnie na
podtoge lub inne przedmioty
przed catkowitym ulotnieniem,
moze je uszkodzic.

e Ustawi¢ urzadzenie w taki spo-
sdb, aby nie mogto sie przewro-
ci¢. Nie przeprowadzac kabla za-
silajgcego przez krawedzie lub
przy goracych powierzchniach.

e Ustawi¢ urzadzenie w taki spo-
sdb, aby nie mogto sie przewrd-
cic.

¢ Gdy urzadzenie nie jest uzywa-
ne, wtyczke zasilania nalezy wy-
taczy¢ z gniazda.

e Nie przykrywac kabla dywanem

lub innymi przedmiotami. Usta-
wi¢ urzadzenie w taki sposab,
aby nie potykacsie o kabel.

e Nie uzywal urzadzenia w po-
mieszczeniach, w ktérych znaj-
dujg sie tatwopalne materiaty,
gazy lub pary.

* Nie wktada¢ do urzadzenia zad-
nych przedmiotow. Moze to spo-
wodowac pozar, porazenie pra-
dem lub tez zranienie.

¢ Nie wktada¢ do urzadzenia ciat
obcych.

e Nie blokowa¢ wlotu powietrza
oraz dyszy wylotowej.

e Nie siada¢, ani nie stawiac zad-
nych przedmiotdw na urzadze-
niu.

e Aby chroni¢ zdrowie i zapewnic
prawidtowe dziatanie urzadze-
nia, nalezy stosowac w urzadze-
niu tylko czysta, wolng od zanie-
czyszczen, zimng wode.

« Jesli woda nie jest czysta lub tez
w razie braku pewnosci co do ja-



kosci wody, nalezy zastosowac
wode destylowang. Wazne jest
przy tym, aby czysci¢ i konser-
wowac urzadzenie regularnie
zgodnie z instrukcjg obstugi.

e W przypadku odswiezania po-
wietrza srodkami zapachowymi
nalezy stosowac przewidziany
do tego celu pojemnik na $rod-
ki zapachowe. Nie dodawac
dodatkow w rodzaju olejkow
eterycznych bezposrednio do
zbiornika wody lub do wanienki
na wode. Moga one uszkodzic
urzadzenie. Uszkodzenia spo-
wodowane przez dodatki tego
typu nie podlegaja naprawie
gwarancyjnej.

e UltradZwieki sg niestyszalne dla
ludzi i zwierzat i sg catkowicie
bezpieczne.

* Przed wyjeciem zbiornika wody
z urzadzenia najpierw zawsze
nalezy je wytaczy¢. Podczas pra-
cy urzadzenia nie nalezy wkta-

dacrak do komory parowania!

 Nalezy upewnicsie, czy w zbior-
niku wody nie ma zadnych ciat
obcych.

e Do usuwania osadu kamienia
nalezy uzywac wytacznie srod-
kow CalcOff / EzCal. Uszkodze-
nia, powstate w wyniku zasto-
sowania innych srodkéw do od-
kamieniania, nie sg objete gwa-
rangja.

e Uwaga: do otworu wlotu po-
wietrza nie moze dostac sie wo-
da! Prowadzi to do uszkodzenia
urzadzenia.

¢ Producent odrzuca wszelka od-
powiedzialnos¢ za szkody, po-
wstate w nastepstwie nieprze-
strzegania niniejszych wskazd-
wek dotyczacych bezpieczen-
stwa.

 Aby unikna¢ zagrozenia, w przy-
padku uszkodzenia przewodu
zasilajacego jego wymiane lub
naprawe powinien przeprowa-

dzi¢ producent, autoryzowany
punkt serwisowy lub inna osoba
o podobnych kwalifikacjach

KAZOWKA:

oW wielu krajach stosowane s3
wtyki spolaryzowane.

W przypadku tych wtykdw je-
den trzpien jest nieco szerszy,
niz drugi. Aby zmniejszy¢ zagro-
zenie porazenia pradem, wtyk
mozna wtozy(¢ do spolaryzowa-
nego gniazda jedynie w okre-
Slonej pozycji. Jesli wtyku nie
mozna catkowicie wsuna¢ do
gniazda, nalezy go odwrocic. Je-
Sli wtozenie wtyku jest niemoz-
liwe réwniez wtedy, nalezy sko-
rzysta¢ z pomocy elektryka. NIE
wolno probowac obejsc tej ce-
chy bezpieczenstwa.

e LuzZne osadzenie wtyku w gniez-
dzie sieciowym moze doprowa-
dzi¢do przegrzania i odksztatce-
nia wtyku. Nalezy zleci¢ wymia-



ne obluzowanych lub zuzytych
wtykow elektrykowi.

. Na terenie UE ten symbolin-
formuje, ze produktu nie
wolno wyrzucac razem ze

zwyktymi odpadami domowy-
mi. Zuzyty sprzet zawiera war-
tos$ciowe surowce, ktdre nalezy
przekazywac do utylizacji, aby
zapobiec zanieczyszczeniu $ro-
dowiska i uszczerbku na zdro-
wiu ludzkim, powodowanymi
przez niekontrolowane usuwa-
nie odpaddw. Zuzyty sprzet na-
lezy utylizowad w ramach odpo-
wiednich systemdw zbidrki albo
przekazac¢ do utylizacji do miej-
sca, w ktérym zostat zakupiony.
Sklep przekaze woéwczas urza-
dzenie do utylizacji.

e W przypadku urzadzen z pota-
czeniem WiFi, to urzadzenie jest
zgodne z limitami ekspozycji na
promieniowanie ustalonymi dla
niekontrolowanego  $rodowi-

ska. Odlegto$¢ miedzy urzadze-
niem a operatorem musi wyno-
si¢ co najmniej 20 cm.



SAKERHETSINSTRUKTIONER

e Ldsigenom hela bruksanvisning-
en fore idrifttagning och forva-
ra den pa ett lampligt stalle for
framtida referens.

e Anvand enheten endast i bo-
stadsutrymmen och inom ramen
for specificerade tekniska data.
Annan anvandning an den av-
sedda kan utgora risk for hdlsa
och liv.

e Bdr apparaten forsiktigt och und-
vik stotar.

e Om forpackningen uppvisar ska-
dor som tyder pa stotar eller fall,
ska du inte anvanda apparaten
utan l3ta en fackman kontrollera
den.

e Kontrollera att apparaten och ka-
beln inte ar skadade fore idrift-
tagningen.

¢ Anslut enheten endast till vax-
elstrom med en spdnning som
motsvarar enhetens typskylt. Satt
alltid forst i kontakten i enheten,
och sedan ivagquttaget.

e Denna apparat ar ej avsedd att
anvandas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, senso-
risk eller mental formaga eller
brist pd erfarenhet och kunskap,
utom i sddana fall dar de star
under uppsikt av en person som
ansvarar for deras sdkerhet och
kan hjalpa dem att anvdnda ap-
paraten.

e Minderdriga ska hallas under
uppsikt sa att de inte leker med
apparaten.

e Den som inte ar fortrogen med
bruksanvisningen, minderariga
samt personer som ar paverkade
av medicin, alkohol eller narko-
tika far inte anvdnda apparaten
annat an under uppsikt.

¢ Anvdnd enbart den medfdljande
originalnatdelen for drift av ap-
paraten. Den medféljande nat-
delen farinte anvandas till andra
apparater.

e Ta aldrig apparaten i drift ifall

ndgon kabel eller stickkontakt ar
skadad, vid funktionsfel pd appa-
raten ellerom den har falliti gol-
vet eller skadats pa annat satt.
Enbart specialister far reparera
elektriska apparater. Felaktiga
reparationer utsatter anvanda-
ren for betydande risker. Lamna
in enheten till ett auktoriserat
serviceforetag for kontroll, repa-
ration eller justeringar.
Reparationer pa elektrisk utrust-
ning far endast utforas av beho-
rig elektriker. Felaktigt utforda
reparationer kan medfora allvar-
liga risker for anvandaren.

Stick aldrig in handerna i fukt-
ningskammaren medan enheten
ar i drift. Membranet blir hett pa
grund av den hogfrekventa os-
cilleringen. Strdmkabeln far bara
bytas ut av tillverkaren, dennes
serviceleverantor eller motsva-
rande kvalificerade personer, for
att forhindra eventuella risker.



e Stick aldrig in fingrarna i nebuli-
satorkammaren under drift. De
hogfrekventa vibrationerna gor
att membranen blir heta.

eDra aldrig ut ndtkontakten ur
vagguttaget med fuktiga hander
eller genom att dra i kabeln.

eFyll aldrig pd vatten genom
dysmunstycket.

e Apparaten ska sta pa en jamn,
torryta.

ePlacera inte apparaten direkt
pa golvet, intill virmeradiatorer
eller i ndrheten av elektrisk ut-
rustning. Om den utstrommande
dimman traffar golvet eller na-
got foremal innan den forang-
ats fullstandigt kan den orsaka
fuktskador.

e Placera enheten sd att den in-
te kan knuffas omkull. L3t inte
kabeln hdanga over kanter eller
komma &t heta ytor.

e Placera apparaten sd att den inte
kan tippa.

¢ Dra ur natkontakten nar appara-
ten inte anvands.

e Tackinte Over kabeln med mattor
eller andra foremal. Placera ap-
paraten sd att du inte riskerar att
snava pd kabeln.

e Anvand inte apparaten i utrym-
men dar det finns brandfarliga
féremal, gaser eller angor.

e For inte in frammande foremal
i enheten. Detta kan leda till
brand, elektriska stotar eller per-
sonskador.

¢ Stoppa aldrig in frammande fo-
remal i apparaten.

o Se till att luftintags- och dimsprid-
ningsvdgarna alltid halls fria.

e Sdtt dig aldrig pa apparaten och
placerainga foremal pa den.

¢ Sorj for den egna hdlsan och en
fullgod funktion hos din apparat
genom att enbart anvdnda rent,
kallt kranvatten i den.

« Ar ledningsvattnet inte helt rent,
eller om du &r osaker pa vatten-

kvaliteten, sa anvand destillerat
vatten. Det ar ocksad viktigt att du
regelbundet reng6r och under-
haller apparaten enligt bruksan-
visningen.

¢ Anvdnd den darfor avsedda doft-
behallaren vid luftparfymering.
Fyll aldrig pa tillsatser som ete-
riska oljor direkt i vattentanken
eller i vattentraget. Sddana till-
satser skadar apparaten! Appa-
rater som skadas av tillsatser om-
fattas inte av garantin.

e Ultraljudsvibrationerna dar ohor-
bara for manniskor och djur och
helt ofarliga.

e Stang alltid av apparaten innan
du tar bort vattentanken fran
den. Stick aldriginfingrarna i ne-
bulisatorkammaren under drift!

e Kontrollera att detinte finns nag-
ra frammande foremal i vatten-
tanken.

e Anvdnd endast CalcOff/EZCal till
avkalkning. Skador som orsakas



av att andra avkalkningsmedel
anvands omfattas inte av garan-
tin.

¢ 0BS: Det far inte komma in vat-
ten i ventilationsoppningen!
Detta leder till skador pd appa-
raten.

e Tillverkaren fransdger sig allt
ansvar for skador som beror pa
att dessa sakerhetsanvisningar
inte har foljts.

¢ 0m elsladden &r skadad far den
av sakerhetsskdl endast repare-
ras eller bytas ut av tillverkaren,
en godkand serviceverkstad el-
ler en person med ratt elbeh6-
righet for uppgiften.

NAGRA TIPS:

¢ Det finns polariserade stickkon-
takter for flera olika lander.

* P3 dessa kontakter r ett av stif-
ten bredare an det andra. Ris-
ken for polforvaxling minskas
genom att stickkontakten bara

kan sdttas i pa ett satt i det po-
lariserade eluttaget. Vrid stick-
kontakten ett halvt varv om den
inte kan skjutas in helt i elutta-
get. Tillkalla en elektriker i fall
kontakten fortfarande inte gar
att sticka in hela vdgen. Forsok
INTE kringgd denna sdkerhets-
funktion.

e Om stickkontakten sitter losti el-
uttaget kan det leda till att kon-
takten dverhettas och deforme-
ras. L3t en elektriker byta losa
eller utslitna stickkontakter.

. Inom EU indikerar den har
madrkningen att produkten
inte far kastas i hushallsso-

porna. Kasserade apparater
innehaller vardefulla, atervin-
ningsbara material som bor tas
om hand av resursskal och for att
inte skada miljon eller mannis-
kors halsa genom okontrollerad
avfallshantering. Lamna darfor
in kasserade apparater pd en

atervinningsstation eller (dmna
dem for omhandertagande pa
detstdlle dar du kopte dem. Dar-
ifrdn ldmnar man dem sedan vi-
dare till materialdtervinning.

e FOr enheter med WiFi-anslut-
ning Overensstammer denna
enhet med de gransvarden for
stralningsexponering som fast-
stallts for en okontrollerad mil-
jo. Avstdndet mellan appara-
ten och anvandaren maste vara
minst 20 cm.



TURVAOHIEET

e Llue kayttoohje huolellisesti la-
pi, ennen kuin otat laitteen kayt-
toon. Sdilyta ohje myohempaa
tarvetta varten.

e Kdyta laitetta vain asuintiloissa
ja madritettyjen teknisten tieto-
jen mukaisesti. Muu kuin kayt-
totarkoituksen mukainen kaytto
voi olla terveydelle ja hengelle
vaarallista.

e Kuljeta laitetta varovasti ja valta
iskuja.

¢ Jos pakkauksessa on merkkeja
vaurioista, jotka viittaavat tor-
maykseen tai putoamiseen, alad
kayta laitetta ja anna se asian-
tuntijan tarkastettavaksi.

e Tarkista laite ja kaapeli vaurioi-
den varalta ennen kdyttoonottoa.

e Ljita laite vain vaihtovirtaan, jon-
ka jannite vastaa laitteen tyyppi-
kilvessd ilmoitettuja tietoja. Pista
pistoke aina ensin laitteeseen ja
sitten seindssd olevaan pistora-
siaan.

¢ Tatd laitetta ei ole tarkoitettu sel-
laisten henkildiden (lapset mu-
kaan luettuna) kaytettavaksi,
joiden fyysiset, aistinvaraiset tai
henkiset ominaisuudet tai koke-
muksen ja tiedon puute estdvat
heita kayttamadsta laitetta turval-
lisesti, ellei heidan turvallisuu-
destaan vastaava henkilo valvo
ja auta heitd laitteen kaytossa
tai ole opastanut heita laitteen
kayttoon.

¢ | apsia on valvottava eika heidan
ei saa antaa leikkia laitteella.

e Henkilot, jotka eivat tunne lait-
teen kdyttoohjetta, seka lapset
ja ladkkeiden, alkoholin tai huu-
meiden vaikutuksen alaisina ole-
vat henkilot eivat saa kayttaa lai-
tetta ollenkaan tai saavat kayttaa
sitd vain valvonnan alaisina.

e Kdyta ainoastaan alkuperais-
td laitteen mukana toimitettua
pistokevirtaldhdetta.  Laitteen
mukana toimitettua pistokevir-

talahdetta ei saa kayttda muissa
laitteissa.

e Ald koskaan ota laitetta kayt-
to0n, jos johto tai pistoke on va-
hingoittunut laitteessa ilmen-
neen toimintahdirion jdlkeen tai
jos laite on pudonnut lattialle tai
vioittunut jollakin muulla taval-
la.

¢ \/ain ammattilaiset saavat korja-
ta sahkolaitteita. Vadrat korjauk-
set voivat aiheuttaa kayttdjdlle
huomattavia vaaroja. Vie laite
tarkastettavaksi, korjattavaksi tai
saddettdvaksi vain valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

eVain alan ammattilainen saa
tehda korjauksia sahkolaittei-
siin. Epaasianmukainen korjaus
voi aiheuttaa kdyttajalle vakavan
vaaran.

e Ald koskaan koske kostutus-
kammion sisdlle laitteen olles-
sa toiminnassa. Kalvo kuume-
nee suurtaajuusvdrahtelyn takia.



Vain valmistaja, sen huoltoliike
tai vastaavan patevyyden omaa-
vat henkildt saavat vaihtaa virta-
johdon, jotta mahdolliset vaarat
valtetadn.

e Ald koske hoyrystintilaan, kun
laite on toiminnassa. Kalvo on
kuuma korkeataajuusvarahtelyn
takia.

* Ald koskaan irrota pistoketta pis-
torasiasta marin kdsin tai johdos-
ta vetamalla.

e \/esisdiliota ei saa missddn tapa-
uksessa tayttad hoyrysuuttimen
kautta.

e Sijoita laite vain tasaiselle, kui-
valle alustalle.

* Ald sijoita laitetta lattialle, ldm-
popatterin viereen tai sahkolait-
teiden lahelle. Jos laitteen tuot-
tamaa kosteutta pddsee lattial-
le tai esineisiin, ne voivat vahin-
goittua.

¢ Aseta laite siten, ettd se ei paase
vahingossa kaatumaan. Al jata

johtoa roikkumaan reuojen vyli
tai anna sen koskettaa kuumia
pintoja

¢ Aseta laite sellaiseen paikkaan,
josta sitd ei voi vahingossa to-
ndistd alas.

e |rrota pistoke pistorasiasta, kun
laitetta ei kayteta.

e Al peitd johtoa matolla tai muil-
la esineilla. Sijoita laite niin, ettei
verkkojohtoon pdase kompastu-
maan.

* Ald kayta laitetta huoneissa, jos-
sa on tulenarkoja esineitd, kaa-
suja tai hoyryja.

* Ald laite laitteen sisdan vierasesi-
neita. Se voi johtaa tulipaloon,
sahkoiskuun tai loukkaantumi-
siin.

e Al3 laita laitteeseen mitdan sin-
ne kuulumattomia esineita.

e Huolehdi siitd, etta ilmanotto-
aukko ja hoyryn ulostuloaukko
ovat vapaita.

e Ald missddn tapauksessa istu lait-

teen paalla dldka laita sen paalle
mitadn esineita.

e Kayta laitteessa ainoastaan puh-
dasta, kontaminoitumatonta ja
kylmda vesijohtovetta tervey-
den turvaamiseksi seka laitteen
asianmukaisen toiminnan takaa-
miseksi.

¢ Jos vesijohtovesi sisdltdad epa-
puhtauksia tai jos et ole varma
sen laadusta, kayta tislattua vet-
td. Sen lisaksi on tdrkeaa, etta
laite puhdistetaan ja huolletaan
saannollisesti kayttoohjeessa
kuvatulla tavalla.

e Kdyta hajustetta varten laittees-
sa olevaa hajusteastiaa. Ala tay-
td mitadn lisdaineita (esimerkik-
si eteerisid 6ljyjd) suoraan vesi-
sdilioon tai vesialtaaseen. Lisd-
aineet vioittavat laitetta! Takuu
ei korvaa laitteita, jotka ovat
vioittuneet lisdaineiden kayton
takia.

e [hmiset ja eldimet eivdt kuu-



le ultraddnivarahtelyd, ja se on
heille my0ds tdysin vaaratonta.

e Katkaise laitteesta virta aina,
ennen kuin otat vesisdilion pois
laitteesta. Ald koske hoyrystinti-
laan, kun laite on toiminnassa.

e Tarkista, ettd vesisdiliossa ei ole
mitdan sinne kuulumatonta.

e Kaytd kalkinpoistoon vain Cal-
cOff/EZCal-kalkinpoistoainetta.
Takuu ei korvaa muiden kalkin-
poistoaineiden kaytostd aiheu-
tuneita vikoja.

e Huomio: tuuletusreikdan ei saa
paadsta vettd! Se johtaa laitteen
vioittumiseen.

e Vialmistaja ei korvaa vahinkoja,
joiden syyna on ndiden turvalli-
suusohjeiden huomioimatta jat-
taminen.

e Viallinen virtajohto on vaarojen
vdlttamiseksi annettava valmis-
tajan, valtuutetun huoltoliik-
keen tai muun patevan henkilon
vaihdettavaksi tai korjattavaksi.

HUOM:

¢ Useille maille on saatavilla po-
larisoituja pistokkeita.

e Tallaisissa pistokkeissa yksi piik-
ki on toista leveampi. Sahkais-
kuvaaran vahentamiseksi pisto-
ke on mahdollista laittaa pola-
risoituun pistorasiaan vain tie-
tyssa asennossa. Kaanna pistoke
toisin pdin, jos se ei mene ko-
konaan pistorasiaan. Ota yhteyt-
td sahkomieheen, jos pistoke ei
mene pistorasiaan tdssakdan
asennossa. ALA yritd kiertaa tata
turvaominaisuutta.

e Jos pistoke on pistorasiassa liian
[Oysdsti, pistoke voi kuumentua
liikaa ja vdantya. Anna sahko-
miehen vaihtaa irralliset tai ku-
luneet pistokkeet uusiin.

. EU-maissa kuvake viittaa sii-
hen, etta tata tuotetta ei saa
havittda kotitalousjdtteen

mukana. Kaytosta poistetut Lait-
teet sisaltavat kierrdtyskelpoisia

materiaaleja, jotka tulee toimit-
taa uusiokdyttoon ja joita ei tuli-
si havittaa hallitsemattomalla
tavalla, silla se voi vahingoittaa
ympadristoa tai ihmisten terveyt-
td. Toimita kdytostd poistetut
laitteet sen vuoksi soveltuviin
kerdysjarjestelmiin tai laheta
laite havitettavaksi liikkeeseen,
josta hankit sen. Se toimittaa
laitteen eteenpdin materiaalien
kierratykseen.

o | 3itteissa, joissa on WiFi-yhteys,
tdma laite tayttda valvomatto-
malle ymparistolle asetetut sa-
teilyaltistuksen raja-arvot. Lait-
teen ja kdyttajanvalisen etdisyy-
den on oltava vahintaan 20 cm.



SIKKERHEDSANVISNINGER

e Laes hele brugsanvisningen grun-
digt igennem inden ibrugtag-
ning, og gem den til senere brug.

e Brug kun enheden i boliger og
under hensyntagen til de tekni-
ske data. Enhver anden anven-
delse kan vaere sundheds- eller
livsfarlig.

e Ber apparatet forsigtigt, og und-
ga stod.

 Hvis emballagen viser tegn pa
skader, der tyder pd stod eller
fald, ma du ikke bruge appara-
tet og skal fa det underspgt af en
specialist.

e Kontrollér apparatet og kablet
for skader for ibrugtagning.

eSlut kun enheden til et AC-
stromudtag med en spanding,
som svarer til angivelserne pa
enhedens typeskilt. Szt altid
forst stikket i enheden og deref-
teriudtagetivaggen.

e Apparatet ma ikke benyttes af
personer (herunder bgrn) med

begraznsede fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller mang-
lende erfaring og viden, med-
mindre de overvages af en per-
son, der er ansvarlig for deres
sikkerhed, eller modtager hjzlp
fra personen ved brugen af ap-
paratet.

e Bgrn bor vaere under opsyn for
at sikre, at de ikke leger med ap-
paratet.

e Personer, der ikke er fortrolige
med brugsanvisningen, samt
born og personer, der er pavir-
kede af medikamenter, alkohol
eller euforiserende stoffer, ma
ikke betjene apparatet eller kun
betjene det under opsyn.

e Apparatet md kun bruges med
den originale, medfolgende
stromforsyning. Den medfglgen-
de stromforsyning ma ikke be-
nyttes til andre apparater.

e Tag aldrig apparatet i drift, hvis
et kabel eller stik er beskadiget,

efter fejlfunktioner pa appara-
tet, eller hvis det er faldet ned
eller pd anden made er beska-
diget.

e Elektriske enheder ma kun re-
pareres 0g serviceres af fagfolk.
Forkerte reparationer kan resul-
tere i alvorlig skade. Send altid
enheden ind til en autoriseret
forhandler til undersggelse, re-
paration eller justering.

e Reparationer pa elapparater ma
kun udfores af fagfolk. Uprofessi-
onelle reparationer kan medfgre
en betydelig risiko for brugeren.

e St aldrig fingrene ind i befugt-
ningskammeret, mens enheden
kgrer. Membranen bliver varm
som folge af den hgjfrekvente
oscillation. Stromledningen ma
kun udskiftes af producenten,
producentens servicereprasen-
tant eller en tilsvarende kvalifi-
ceret fagmand, da der ellers er
risiko for skader.



o Stik ikke handen eller fingrene
ind i forstovningskammeret, nar
apparatet er i drift. Membranen
bliver varm pa grund af de hgj-
frekvente svingninger.

e Trek aldrig netstikket ud af stik-
kontaktenved attage fatikablet,
eller hvis dine hander er vade.

« Pafyld aldrig vand gennem dyse-
abningen.

e Stil kun apparatet pd en javn,
tor flade.

e Stil aldrig apparatet direkte pa
gulvet, ved siden af et varmeap-
parat eller i nerheden af elap-
parater. Nar den udstrommende
tage efter fuldsteendig fordamp-
ning kommer i kontakt med qul-
vet eller genstande, kan der op-
std skader.

e Placer enheden, s3 den ikke kan
vaelte. Lad ikke ledningen hange
ud over kanter, eller sa den kan
komme i bergring med varme
overflader.

e Placer apparatet, sd det ikke kan
veltes.

o Trek netstikket ud, nar apparatet
ikke eribrug.

eKablet m3 ikke tildaekkes med
et teppe eller andre genstan-
de. Placer apparatet, sa du ikke
snubler over kablet.

e Brug ikke apparatet i rum, hvor
der erfarligt gods, gas ellerdam-
pe.

e Kom ikke fremmedlegemer ind
i enheden. Det kan resultere i
brand, stod eller personskade.

o Stik ikke fremmedlegemer ind i
apparatet.

e Hold altid luftindtag og tageud-
gang fri.

e St dig aldrig pa apparatet, og
stil ikke genstande oven pa det.
¢ Af hensyn til sundheden og for
at garantere apparatets funkti-
on ma det kun bruges med rent,
uforurenet og koldt lednings-

vand.

* Hvis vandet ikke er rent, eller du
eritvivl og vandets kvalitet, skal
du bruge destilleret vand. Der-
udover er detvigtigt, at du regel-
maessigt renggr og vedligehol-
der dit apparat som beskrevet i
betjeningsvejledningen.

e Brug kun den dertil beregnede
duftstofbeholder til duftspred-
ning. Kom aldrig tilsetningsstof-
fer som f.eks. aeteriske olier di-
rekte i vandtanken eller vandkar-
ret. Disse tilsetningsstoffer be-
skadiger dit apparat! Apparater,
der beskadiges af tilsetnings-
stoffer, er ikke daekket af garan-
tien.

e Ultralydbgolgerne er ikke hgrbare
for mennesker og dyr og er helt
ufarlige.

¢ Sluk altid for apparatet, for du ta-
ger vandtanken af. Stik ikke han-
den eller fingrene ind i forstgv-
ningskammeret, nar apparatet
eridrift!



¢ Sgrg for, at der ikke er fremmed-
legemer i vandtanken.

¢ Brug udelukkende CalcOff / EZCa
til afkalkningen. Skader, der op-
star ved anvendelse af andre af-
kalkningsmidler, er ikke dekket
af garantien.

eBemark: Der ma ikke komme
vandindiventilationsdbningen!
Dette forer til beskadigelse af
apparatet.

¢ Producenten afviser ethvert an-
svar for skader, der opstar ved
tilsidesaettelse af sikkerhedsan-
visningerne.

¢ Hvis stromkablet er beskadiget,
skal du fa det udskiftet eller re-
pareret hos producenten, en
autoriseret forhandler eller en
tilsvarende kvalificeret person,
sd der ikke sker skader.

BEMARK:
e Der fas polariserede stik til flere
forskellige lande.

e P3 disse stik er det ene ben bre-
dere end det andet. For at be-
grense risikoen for elektrisk
stod kan stikket kun saettes i den
polariserede stikkontakt, nar det
er positioneret pd en bestemt
made. Vend stikket om, hvis det
ikke kan skubbes helt ind i stik-
kontakten. Hvis det stadig ikke
kan sattes korrekt i stikkontak-
ten, skal du sporge en elektriker.
Forsog IKKE at omga denne sik-
kerhedsfunktion.

o Hvis stikket sidder for lgst i net-
stikkontakten, kan dette medfo-
re overophedning og deforma-
tion af stikket. Lose eller ned-
slidte stik skal udskiftes af en
elektriker.

. Inden for EU betyder dette

symbol, at produktet ikke

ma bortskaffes som almin-
deligt husholdningsaffald. ud-
tjente apparater indeholder
vaerdifulde materialer, som kan

genanvendes, sa de ikke skader
miljoet eller den menneskelige
sundhed gennem ukontrolleret
renovation. Bortskaf derfor ud-
tjente apparater pa en miljosta-
tion, eller aflever dem det sted,
hvor du har kobt dem. Derefter
bliver apparaterne genanvendt.

e For enheder med WiFi-forbin-
delse overholder denne enhed
de graenser for stralingsekspo-
nering, der er fastsat for et ukon-
trolleret miljg. Afstanden mel-
lem enheden og brugeren skal
vare mindst 20 cm.



I8 SIKKERHETSINFORMASJON

e Bruksanvisningen skal leses i sin
helhet for apparatet tas i bruk og
oppbevares for senere oppslag.

e Apparatet ma kun brukes i opp-
holdsrom og i henhold til spe-
sifiserte tekniske data. Ikke-for-
skriftsmessig bruk kan vare far-
lig for liv og helse.

e Bxrapparatet forsiktig og unnga
stot.

e Hvis emballasjen viser tegn pa
skader som tyder pd slag eller
fall, ma@ du ikke bruke appara-
tet og fa det inspisert av en fag-
person.

e Kontroller apparatet og kabelen
for skader for idriftsettelse.

e Apparatet ma kun kobles til en
stikkontakt med vekselstrom og
samme spenning som star opp-
fort pd apparatets typeskilt. Sett
alltid pluggen i apparatet forst,
0g deretter setter du pluggen i
stikkontakten.

¢ Dette apparatet er ikke beregnet

pa a brukes av personer (herun-
der barn) med reduserte fysiske
eller sensoriske ferdigheter, psy-
kiske funksjonshemminger eller
manglende erfaring og kunn-
skap, men mindre de er under
tilsyn av en som er ansvarlig for
deres sikkerhet og gir dem vei-
ledning i bruk av apparatet.

e Barn bor holdes under tilsyn slik
at de ikke leker med apparatet.

e Personer som ikke er kjent med
bruksanvisningen, samt barn
0g personer som er pavirket av
medikamenter, alkohol eller an-
dre rusmidler, skal ikke bruke ap-
paratet, ev. kun under tilsyn.

e Bruk apparatet kun med det
medfolgende originalstopselet.
Det medfplgende stopselet ma
ikke brukes pa andre apparater.

e Bruk aldri apparatet dersom en
kabel eller et stopsel er skadet,
ved feilfunksjon i apparatet eller
nar det har falt i bakken/gulvet

eller pd annet vis fatt skader.

o Elektriske apparater skal kun
repareres av fagfolk. Ikke-for-
skriftsmessige reparasjoner kan
pafore brukeren alvorlige ska-
der. Apparatet ma kun leveres til
et godkjent servicepunkt nar det
skal undersgkes, repareres eller
modifiseres.

o Elektroniske apparater skal kun
repareres av fagfolk. Ikke-for-
skriftsmessige reparasjoner kan
pafore brukeren alvorlige ska-
der.

e Stikk aldri handen inn i forstover-
rommet under drift. Membranen
blir svaert varm pa grunn av de
hgyfrekvente svingningene. Led-
ningen bar kun skiftes ut av pro-
dusenten, produsentens servi-
cerepresentant eller tilsvarende
kvalifiserte fagfolk, slik at even-
tuell fare unngas.

e Stikk aldri handen inn i forstover-
rommet under drift. Membranen



blir svaert varm som fglge av de
hoyfrekvente svingningene.

e Trekk aldri stopselet ut av stik-
kontakten etter kabelen eller
med vate hender.

e Fyll aldri pa vann gjennom dyse-
apningen.

e Apparatet ma kun sta pa en jevn,
torr flate.

e Sett aldri apparatet rett pa gul-
vet, ved siden av en ovn eller
i nerheten av elektroniske ap-
parater. Dersom den utstikken-
de kabelen kommer nar gulvet
eller andre gjenstander for full-
stendig fordampning, kan den
skade disse.

e Plasser apparatet slik at det ikke
kan veltes. Ikke la ledningen lig-
ge over kanter eller komme naer
varme flater.

e Plasser apparatet slik at det ikke
kan veltes.

e Trekk ut stopselet nar apparatet
ikke eri bruk.

¢ [kke legg tepper eller annet over
kabelen. Plasser apparatet slik at
du ikke kan snuble i kabelen.

e |[kke bruk apparatet i rom hvor
det er lettantennelige stoffer,
gasser eller damp.

o |kke stikk andre gjenstanderinni
apparatet. Det kan fore til brann,
elektrisk stot eller personskader.

e |kke stikk andre gjenstander inn
i apparatet.

e Det erabsolutt ngdvendig at luft-
inngangen og damputgangen
holdes dpne.

*Du ma aldri sette deg pa appa-
ratet eller plassere gjenstander
oppa det.

e For a verne om helsen og sikre at
apparatet fungerer riktig, ma du
kun bruke rent, ukontaminert og
kaldt springvann i apparatet.

e Dersom vannet ikke er rent eller
du er usikker pa vannkvaliteten,
skal du bruke destillert vann. Det
er viktig at apparatet rengjores

og vedlikeholdes jevnlig ifolge
bruksanvisningen.

e For 3 tilfore luften en behage-
lig lukt bruker du kun duftstoff-
beholderen, som er beregnet til
dette formalet. Ikke hell tilset-
ninger som f.eks. eteriske oljer
rett i vanntanken eller i vann-
karet. Slike tilsetninger skader
apparatet! Dersom apparatet far
skader pa grunn av slike tilset-
ninger, bortfaller garantien.

e Ultralyden kan ikke hgres av dyr
og mennesker og er helt ufarlig.

«SL3 alltid av apparatet for du tar
ut vanntanken. Stikk aldri han-
den inn i forstoverrommet un-
der drift!

e Pdse atdetikke ligger noen gjen-
stander i vanntanken.

e Bruk kun CalcOff / EZCal til avkalk-
ning. Skader som skyldes bruk av
andre avkalkningsmidler, dekkes
ikke av garantien.

¢ OBS! Det ma aldri komme vann



i luftedpningen! Dette forer til
skader pa apparatet.

¢ Produsenten fraskriver seg eth-
vert ansvar for skader som skyl-
des at denne sikkerhetsinforma-
sjonen ikke tas til folge.

e Hvis det er skader pa stromled-
ningen, ma den av sikkerhets-
messige arsaker erstattes eller
repareres av produsenten, en
godkjent forhandler eller en an-
nen kvalifisert fagperson.

MERKNAD:

e | flere land er polariserte stops-
lertilgjengelige.

¢ P3 disse stopslene er den ene
pinnen bredere enn den andre.
For & redusere faren for elektrisk
stot kan stgpselet kun stikkes inn
i den polariserte stikkontakten i
en bestemt stilling. Vri stopselet
rundt dersom det ikke gar helt
inn i stikkontakten. Dersom det
fortsatt ikke gar inn, ma du kon-

takte en elektriker. IKKE ignorer
denne sikkerhetsmerknaden.

o Et stgpsel som sitter lgst i stik-
kontakten, kan fgre til over-
oppheting eller deformering av
stopselet. Lgse eller slitte stops-
ler ma skiftes ut av en elektriker.

. Innenfor EU betyr dette
- symbolet at produktet ikke

ma kastet i husholdningsav-
fallet. Gamle apparaterinnehol-
der verdifulle gjenvinnbare ma-
terialer som bor leveres til gjen-
vinning slik at hverken miljoet
eller folks helse blir skadet av
ukontrollert bortskaffelse av av-
fall. Gamle apparater bgr kastes
pa en miljostasjon eller leveres
inn pad det stedet hvor de ble
kjopt. Derettervil apparatet sen-
des til gjenvinning.

e For enheter med WiFi-tilkob-
ling overholder denne enheten
grenseverdiene for stralings-
eksponering som er fastsatt for

ukontrollerte omagivelser. Av-
standen mellom enheten og
brukeren ma vaere minst 20 cm.



DROSIBAS NORADTIUMI

 Pirms ierices izmantosanas izla-
siet So lietoSanas instrukciju un
uzglabajiet to drosa vieta.

e Lietojiet iekartu tikai dzivojama
telpa un, nemot vera noraditos
tehniskos datus. Neparedzéta
lietoSana var radit veselibas ap-
draudéjumu un briesmas dzivi-
bai.

e Parnésajiet ierici uzmanigi un iz-
vairieties no triecieniem.

® Jauziepakojumairbojajuma pa-
zimes, kas norada uz triecienu
vai kritienu, ierici nelietojiet un
nododiet to specialista parbau-
dei.

e Pirms nodosanas ekspluatacija
parbaudiet, vai ierice un kabelis
nav bojats.

e Pievienojiet iekartu tikai pie
mainstravas avota ar datu plak-
snité noradito spriegumu. Kabeli
vispirms pievienojiet pie iekar-
tas, tad pie kontaktligzdas.

« 37 iekarta nav paredzéta, lai to

lietotu personas (tai skaita bér-
ni) ar ierobeZotam fiziskam, sen-
soram vai garigam spéjam, vai
ar nepietiekamu pieredzi un zi-
nasanam, iznemot gadijumus, ja
persona, kas ir atbildiga par vinu
drosibu, nodroSina uzraudzibu
vai palidzibu attieciba uz 3is ie-
kartas lietosanu.

e Bérnus vajadzetu uzraudzit, lai-
nodrosinatu, ka tie nerotalajas ar
iekartu.

e Personas, kas neparzina lietosa-
nas instrukciju, ka ari bérni un
personas, kuras atrodas medika-
mentu, alkohola vai narkotisko
vielu iespaida, nedrikst lietot So
iekartu vai drikst to lietot tikai
uzraudziba.

elai lietotu iekartu, izmanto-
jiet vienigi originali komlekta
ieklauto spraudna tikla barosa-
nas bloku. Komplekta ieklauto
spraudna tikla barosanas bloku
nedrikst lietot citam iekartam.

e Nesaciet lietotiekartu, jair bojats
kabelis vai spraudnis, péec iekar-
tas klumem, vai ja ta ir nokritusi,
vai kada citada veida bija bojata.

e Elektroiekartu laboSanas dar-
bus drikst veikt tikai specialisti.
Nepienacigi labosanas darbi var
radit ieverojamus riskus lietota-
jam. Uzticiet tikai pilnvarotam
servisa uznémumam parbaudit,
salabot vai iestatit iekartu.

e Elektrisko aparatu remontdarbus
drikst veikt tikai specialisti. Ne-
lietpratigu remontdarbu gadiju-
ma var rasties ievérojamas bries-
mas lietotajam.

e Nekad nelieciet rokas aeroso-
la izsmidzinataja, kamer iekar-
ta darbojas. Membrana sakarst
augstas frekvences svarstibu dél.
Drosibas apsvérumu dé| tikla ba-
rosanas kabelis janomaina tikai
razotajam, vina pilnvarotajam
servisa uznémumam vai analo-
giski kvalificétam personam.



e Darbibas laika nelieciet rokas
aerosola izsmidzinataja kamera.
Membrana sakarst augstfrekven-
ces svarstibas rezultata.

eNekad nevelciet tikla kon-
taktspraudni aiz kabela vai ar
slapjam rokam no kontaktligz-
das.

* Nekada zina neiepildiet tdeni pa
sprauslas atveri.

* Novietojiet iekartu uz lidzenas,
$3usas virsmas.

e Nenovietojiet iekartu uz gridas,
blakus apkures sistemai vai elek-
trisko aparatu tuvuma. Ja izplas-
toSais aerosols pirms pilnigas iz-
garosanas nonak uz gridas vai
priekSmetiem, var notikt to bo-
jasana.

e Uzstadiet iekartu ta, lai to neva-
rétu apgazt. Kabelim nevajadze-
tu karaties pari malam vai nonakt
saskare ar karstam virsmam.

¢ Novietojiet iekartu t3, lai to ne-
varétu apgazt.

¢ Ja nelietojat iekartu, atvienojiet
tikla kontaktspraudni.

e Neapkldjiet kabeli ar paklaju vai
citam lietam. Novietojiet iekartu
13, lai jus nepakluptu, aizkeroties
3iz kabela.

¢ Nelietojiet iekartu telpas, kuras
atrodas ugunsnedrosas preces,
gazesvai tvaiki.

e Neievietojiet iekarta nekadus
sveskermenus. Sekas var bt
ugunsgreks, stravas trieciens vai
savainojumi.

e Neievietojiet iekarta sveskerme-
nus.

¢ Noteikti neaizklajiet gaisa izva-
des un aerosola izvades vietu.

e Nekada zina nesedieties uz ie-
kartas un nenovietojiet uz tas
priekSmetus.

e | 3i pasargatu veselibu un nodro-
Sinatu iekartas darbibu, izman-
tojiet $aja iekarta tikai tiru, ne-
piesarnotu, aukstu ddensvada
ddeni.

¢ Ja idens nav tirs, vai ja jus nees-
at dross par Gdens kvalitati, tada
gadijuma izmantojiet destilétu
adeni. Turklat ir svarigi, lai jus re-
qulari veiktu Sis iekartas tirisanu
un apkopi saskana ar lietoSanas
instrukciju.

¢ Gaisa aromatizacijai izmantojiet
$im nolikam paredzéto aroma-
tisko vielu tvertni. Neiepildiet
piedevas, piem., éteriskas el-
las, tiesi Gdens tvertné vai ddens
vanna. Sis piedevas boj3 %o ie-
kartu! lekartam, kas bojatas pie-
devu dél, tiek anuléta garantija.

e Ultraskanas svarstiba cilvekiem
un dzivniekiem nav dzirdama un
ir pilnigi drosa.

¢ Pirms nonemat udens tvertni no
iekartas, vienmer izslédziet ie-
kartu. Darbibas laika nelieciet
rokas aerosola izsmidzinataja
kamera!

e Parliecinieties, vai idens tvertné
neatrodas sveSkermeni.



e AtkalkoSanai izmantojiet vieni-
gi lidzeklus ,CalcOff" / ,EZCal"
Bojajumu, kurus izraisijusi citi
atkalkoSanas lidzekli, gadijuma
tiek anuléta garantija.

¢ levéribai! Ventilacijas atveré ne-
drikstieklot Gdens! Tas izraisa ie-
kartas bojajumu.

e Par bojajumiem, kas rodas So
droSibas noradijumu neievéro-
sanas rezultat3, raZotajs neuz-
nemas nekadu atbildibu.

e Gadijuma, ja elektribas ka-
belis ir bojats, ta nomainu vai
labosanu drikst veikt raZotdjs,
pilnvarots  servisa  pakalpo-
jumu sniedzejs vai lidzvertigi
kvalificéta persona, lai izvairitos
no apdraudéjuma riska.

NORADE:

e Vairakam valstim ir pieejami po-
larizeti spraudni.

eSiem spraudniem viena tapi-
na ir plataka par otru. Lai ma-

zinatu elektriska trieciena risku,
spraudni ir iespéjams ievietot
polarizétaja kontaktligzda tikai
noteikti orientéta veida. Apgrie-
ziet spraudni otradi, ja to nav
iespéjams pilnigi ievietot kon-
taktligzda. Ja joprojam nav ie-
speéjams to ievietot, pieaiciniet
elektriki. NEMEGINIET apiet So
drosibas elementu.
eValiga spraudna pozicija tik-
la kontaktligzda wvar izraisit
spraudna parkarsanu un de-
formésanos. Uzticiet elektrikim
nomainit valigu vai nolietotu
spraudni.
. ES ar So simbolu norada, ka
_§0 izstradajumu nedrikst
utilizét sadzives atkr itu-
mos. Nolietotajas iericés ir at-
kartoti izmantojami vertigi ma-
teriali, kas ir janodod otrreizéja
parstrade, lai nepiesarnotu vidi
un neapdraudétu cilveku veseli-
bu nekontrolétas atkritumu uti-

lizacijas dél. Tapéc nolietotas ie-
rices nododiet piemérotos sa-
vaksanas punktos vai nosdtiet
ierici utilizét pardevéjam, pie
kura to iegadajaties. Tad parde-
véjs ierici nodod materialu otr-
reizéja parstrade.

e lericém ar WiFi savienojumu ST
ierice atbilst nekontroléta vide
noteiktajiem starojuma iedar-
bibas ierobezojumiem. Attalu-
mam starp ierici un operatoru
jabatvismaz 20 cm.



I8 saucos nurRoDYMAI

e PrieS naudojant jrengima, per-
skaityti Sig naudojimo instrukcija
ir jg laikyti saugioje vietoje.

e Prietaisg naudokite tik gyvena-
mosiose patalposeir laikydamie-
si nurodyty techniniy duomeny.
Naudojant ne pagal paskirtj kyla
pavojus sveikatai ir gyvybei.

eJrenginj nesiokite atsargiai ir
venkite smagiy.

e Jei ant pakuotés yra paZzeidimo
pozymiy, rodanciy smagj ar kri-
tima, nenaudokite prietaiso ir
kreipkités j specialistg, kad jj pa-
tikrinty.

e PrieS pradédami eksploatuoti
patikrinkite, ar prietaisas ir kabe-
lis néra pazeisti.

e Prietaisg junkite tik prie kintamo-
sios srovés maitinimo 3altinio, o
jtampa turi atitikti specifikacijy
lenteléje nurodyta reikSme. Visa-
da pirmiausia jjunkite kisStuka j
prietaisg ir tik tada junkite prie
elektros lizdo.

e Prietaisg draudziama naudoti as-
menims (taip pat ir vaikams) su
sutrikusiais fiziniais, sensoriniais
ar protiniais gebejimais arba ne-
turintiems pakankamai Ziniy ir
patirties, nebent uz jy sauguma
atsakingas asmuo juos prizidri
arba informavo, kaip naudoti 3j
prietaisg.

e Reikéty prizidréti vaikus, kad jie
nezaisty su prietaisu.

e Prietaisu negali naudotis nau-
dojimo instrukcijos neperskaite
asmenys, vaikai ir medikamen-
ty, alkoholio ar narkotiky vartoje
asmenys arba jie prietaisg gali
naudoti prizidrimi kito asmens.

e Eksploatuojant prietaisg leidZia-
ma naudoti tik pristatyta origi-
naly kiStuka su maitinimo bloku.
Pristatyto kiStuko su maitinimo
bloku negalima naudoti kitiems
prietaisams.

¢ Niekada neeksploatuokite prie-
taiso, jei kabelis arba kiStukas

pazeistas, jei prietaisas veikia
netinkamai, buvo nukrites arba
kitaip pazeistas.

e Elektros prietaisus gali remon-
tuoti tik specialistai. Netinkamai
atlikus remonto darbus kyla di-
delis pavojus prietaiso naudoto-
jams. Jei reikia patikrinti, remon-
tuoti arba suderinti prietaisa,
siyskite jj jgaliotajai priezidros
tarnybai.

e Elektros prietaisg remontuoti ga-
li tik kvalifikuoti specialistai. Ne-
tinkamai atlikus remonto darbus
gali kilti didelis pavojus naudo-
tojui.

e Niekada nelieskite drékinimo
kameros, kol prietaisas veikia.
Dél auksto daznio virpesiy jkais-
ta membrana. Kad nekilty pavo-
jaus, elektros laidg gali keisti tik
gamintojas, jo aptarnavimo at-
stovas arba kvalifikuotas asmuo.

e Eksploatuojant negalima lies-
tis prie purkStuvo kameros. Del



aukstadaZniy virpesiy membra-
na jkaista.

e Tinklo kiStuko i$ kiStukinio lizdo
niekada netraukite paéme uz ka-
belio arba Slapiomis rankomis.

¢ Vandens jokiu budu nepilkite per
purkstuko anga.

e Prietaisg statykite tik ant lygaus,
sauso pavirsiaus.

e Prietaiso niekada nestatykite
tiesiog ant Zemes, salia Sildymo
elementy arba netoli elektros
prietaisy. Jei skleidZiamas rikas
pries visiSkai iSgaruodamas pa-
teks ant Zemes ar daikty, jie gali
bati pazeisti.

e Pastatykite prietaisg taip, kad jis
nenuvirsty. Laidas negali liestis
prie astriy krasty ir karsty pavir-
Siy.

e Prietaisg pastatykite taip, kad ne-
buty galima jo nustumti.

* Jei nenaudojate, iStraukite tinklo
kiStuka.

e Kabelio niekada neuzdenkite ki-

limu ar kitais daiktais. Prietaisg
pastatykite tokioje vietoje, kad
neuzkliGtumete uz jo kabelio.

¢ Prietaiso nenaudokite patalpo-
se, kuriose yra uzsiliepsnoti ga-
linCiy daikty, dujy ar gary.

e Nekiskite | prietaisg pasali-
niy daikty. Tai gali sukelti gais-
ra, elektros smdgj arba suZeisti
Zmones.

) prietaisg nekiskite pasaliniy
daikty.

* Niekada neuzdenkite oro jleidi-
mo ir riko isleidimo angy.

¢ Jokiu bldu nesiséskite ant prie-
taisoir nedékite antjo jokiy daik-
ty.

e Norédami apsaugoti savo svei-
kata ir uztikrinti tinkamga prietai-
so veikima, naudokite tik Svary,
neuZterSt, 3alta vandentiekio
vanden;.

* Jei vanduo yra nesvarus arba ne-
sate tikri del jo kokybés, naudo-
kite distiliuotg vandenj. Be to,

labai svarbu prietaisg valyti ir
atlikti technine prieZidrg pagal
naudojimo instrukcijoje pateik-
tus nurodymus.

¢ Orui kvépinti naudokite tam skir-
t3 kvapiyjy medZiagy indelj. |
vandens bakelj arba vandens vo-
nele tiesiogiai negalima pilti jo-
kiy priedy, pavyzdZiui, eteriniy
aliejy. Sie priedai sugadins JG-
sy prietaisg! Priedy paZeistiems
prietaisams garantija nesuteikia-
ma.

e Ultragarso virpesiy zmogus ir gy-
vinai nejaucia, todél jie visiskai
nepavojingi.

e Pries iSimdami vandens bakel;j
iS prietaiso visada iSjunkite prie-
taisa.

¢ Eksploatuojant negalima liestis
prie purkStuvo kameros!

o Jsitikinkite, kad vandens bakelyje
néra jokiy pasaliniy daikty.

e Vandens kalkéems Salinti naudo-
kite tik ,CalcOff" / ,EZCal". Garan-



tija nebus suteikta, jei prietaisas
bus paZeistas naudojant kitokias
kalkiy Salinimo priemones.

e Démesio: jventiliacijos anga ne-
gali patekti vandens! Jis suga-
dins prietaisa.

e Gamintojas neprisiima atsako-
mybés uz bet kokig Zalg, kuri pa-
daroma nepaisius saugos nuo-
rody.

e Jei paZeidZiamas elektros lai-
das, siekiant iSvengti pavojaus
ji turi pakeisti arba suremontuo-
ti gamintojas, jgaliotas remonto
paslaugy teikéjas arba panasus
kvalifikuotas specialistas.

NUORODA:

¢ Daugelyje Saliy naudojami poli-
arizuoti kistukai.

« Siy kiStuky vienas kaistis yra pla-
tesnis uZ kita. Kad baty galima
sumazinti elektros smdgio pa-
vojy, kiStuka j poliarizuotg kis-
tukinj lizda galima jkisti tik tam

tikra kryptimi. Jei nepavyksta
kiStuko iki galo jkisti j kiStukinj
lizda, apsukite jj kita puse. Jei vis
tiek nepavyksta jo jkisti, kreipki-
tés pagalbos | elektrikg. DRAU-
DZIAMA nepaisyti $io saugos po-
Zymio.

e Jei kiStukas kiStukiniame lizde
nejsistato tvirtai, jis gali perkais-
ti ir deformuotis. Lizde judancius
ar nusidévéjusius kistukus turi
pakeisti elektrikas.

. ES Sis simbolis reiskia, kad
Sio produkto negalima utili-
zuoti kartu su buitinémis

atliekomis. Senuose prietaisuo-
seyravertingy antriniam perdir-
bimui tinkanciy medZiagy, ku-
rias galima nukreipti antriniam
panaudojimui. Todél senus prie-
taisus nuneskite j tam skirtas su-
rinkimo vietas arba utilizavimui
nusiyskite prietaisa ten, iS kur jj
pirkote. IS ten prietaisas bus nu-
kreiptas antriniam perdirbimui.

e Prietaisy su ,WiFi" rySiu atveju
Sis prietaisas atitinka nekontro-
liuojamoje aplinkoje nustatytas
spinduliuotés poveikio ribas.
Atstumas tarp prietaiso ir ope-
ratoriaus turi bdti ne maZesnis
kaip 20 cm.



OHUTUSJUHISED

elugege enne seadme kasuta-
mist kdesolev kasutusjuhend la-
bi ja hoidke see kindlas kohal
alal.

e Kasutage seadet ainult eluruu-
mides ja kindlaks mddaratud teh-
niliste andmete piires. Teistsu-
gune kasutamine voib olla ter-
visele ja elule ohtlik.

e Kandke seadet ettevaatlikult ja
vdltige kokkupdrkeid.

e Kui pakendil on kahjustusi, mis
viitavad kokkupdrkele voi kuk-
kumisele, drge kasutage seadet
ja laske seda kontrollida spetsia-
Listil.

e Enne kasutuselevdtmist kontrol-
lige seadet ja kaablit kahjustuste
suhtes.

e Uhendage seade ainult vahel-
duvvooluvorku, millele on sead-
me tudbisildile vastav pinge.
Uhendage alati pistik kdigepealt
seadmega ja seejarel seinakon-
taktiga.

e Seade ei ole mdeldud kasuta-
miseks isikutele (sealhulgas las-
tele), kellel on fldsilised, sen-
soorsed vOi vaimsed hdired voi
puudulikud kogemused ja tead-
mised; erandiks on olukord, kui
seadme kasutamist kontrollib voi
annab selleks vastavaid juhiseid
teie ohutuse eest vastutav isik.

e lapsi tuleb valvata, et nad ei
saaks seadmega mangida.

e [sikud, kes ei ole kasutusjuhendi-
ga tutvunud, lapsed ja isikud, kes
on ravimite, alkoholi v6i narkoo-
tikumide mdju all, ei tohi seadet
kasutada voi voivad seda teha
tksnes jdrelevalve all.

e Seadet voib kasutada ainult koos
tarnekomplekti kuuluva originaal-
vorguadapteriga. Tarnekomplekti
kuuluvatvorguadapterit ei tohika-
sutada koos muude seadmetega.

¢ Seadet ei tohi kunagi kasutadasiis,
kui kaabel voi pistik on kahjusta-
tud, seade eiole tookorras, on ma-

ha kukkunud v6i saanud muul vii-
sil kahjustada.

o Elektriseadmeid v6ivad remonti-
da ainult spetsialistid. Ebadige re-
mondi tagajarjel vdib tekkida ka-
sutajale mdrkimisvddrne oht. And-
ke seade kontrollimiseks, remon-
timiseks vai reguleerimiseks ainult
volitatud teenindusettevottesse.

¢ Elektriseadmeid vBivad remontida
ainult spetsialistid. Asjatundmatu
remont vdib kasutajale ohtlik olla.

e Arge pange seadme tGGtamise
ajal katt niisutuskambrisse. Kor-
gel sagedusel vénkumine muu-
dab membraani kuumaks. Toiteju-
het vdivad ohtude ennetamiseks
asendada ainult tootja, tema tee-
nindusagent voi sarnase kvalifi-
katsiooniga isikud.

¢ TO0 ajal ei tohi panna katt pihus-
tiruumi. Membraan kuumeneb
kdrgsagedusliku vonkumise toi-
mel.

o \/Orqupistikut ei tohi kunagi ee-



maldada pistikupesast kaablist
tdmmates voi mdrgade kdtega.

e Mingil juhul ei tohi vett lisada pi-
hustiava kaudu.

e Seade tuleb panna lksnes sile-
dale ja kuivale aluspinnale.

e Seadet ei tohi asetada otse po-
randale, kittekehade korvale
ega muude elektriseadmete la-
hedale. Kui valjuv udu satub en-
ne tdielikku aurustumist pdran-
dale vOi esemetele, siis voivad
need saada kahjustusi.

e Asetage seade nii, et seda ei
saaks Gmber likata. Arge jatke
juhet tle adre rippuma ega puu-
dutage kuumi pindu.

e Seade tuleb kohale panna nii
kindlalt, et seda ei saa Umber LU-
kata.

* Kui seadet ei kasutata, siis tuleb
vorgupistik pistikupesast valja
votta.

e Kaabel ei tohi olla kaetud vaiba
ega muude esemetega. Seade

tuleb kohale panna nii, et kaabli
otsa ei ole vdimalik komistada.

* Arge kasutage seadet ruumides,
kus on tuleohtlikud kaubad, gaa-
sid vdi aurud.

* Arge pange seadmesse vodrkehi.
Selle tulemuseks voib olla tule-
kahju, elektrilodk véi inimvigas-
tused.

e Seadmesse ei tohi pista korvalisi
esemeid.

« Ohu sisendava ja udu véljundava
peavad kindlasti olema vabad.

e Mingil juhul ei tohi seadmele is-
tuda ega sellele asetada min-
geid esemeid.

e Tervise kaitseks ja seadme t60-
korras oleku tagamiseks kasuta-
ge seadmes Uksnes puhast saas-
teaineteta kilma kraanivett.

e Kui vesi ei ole puhas vdi te ei ole
vee kvaliteedis veendunud, siis
kasutage destilleeritud vett. See-
juures on oluline, et te puhasta-
te ja hooldate seadet kasutusju-

hendi nduete kohaselt.

e Kasutage 0ohu l6hnastamiseks
selleks ettendhtud aroomiaine-
mahutit. Arge pange veepaaki
vOi veevanni mingeid lisandeid,
nditeks eeterlikke 6lisid. Need li-
sandid kahjustavad teie seadet.
Seadme garantii kaotab kehtivu-
se lisanditest tingitud kahjustus-
te korral.

e Ultraheli on inimestele ja loo-
madele kuuldamatu ning tdiesti
ohutu.

eEnne veepaagi eemaldamist
seadmest tuleb seade alati vdlja
lGlitada. Too ajal ei tohi panna
katt pihustiruumi.

¢ \/eenduge, et veepaagiks ei ole
Gleliigseid esemeid.

e Katlakivi eemaldamiseks kasu-
tage iksnes tooteid CalcOff voi
EZCal. Muude katlakivi eemal-
dusvahendite kasutamisest poh-
justatud kahjustused ei kuulu ga-
rantii alla.



¢ Tahelepanu! Mingil juhul ei to-
hi ventilatsiooniavasse sattuda
vett. See pohjustab seadme kah-
justusi.

¢ Tootja eivastuta mingite kahjus-
tuste eest, mis on pohjustatud
ohutusjuhiste eiramisest.

e Kui toitejuhe on kahjustatud,
siis ohu valtimiseks peab asen-
dus- vOi parandustdoid tegema
tootja, volitatud tookoja to6taja
vOi samavddrse kvalifikatsioo-
niga isik.

JUHIS:

e Erinevate riikide jaoks on saada-
val erikujulised pistikud.

o Sellistel pistikutel on ks kontakt
teisest laiem. Elektrildogi valti-
miseks on sellist pistikut véima-
lik vastavasse pistikupessa pan-
navaid thes kindlas asendis. Kui
pistikut ei ole véimalik pistiku-
pessa taielikult sisse likata, siis
tuleb pistik tUmber podrata. Kui

ka siis ei ole voimalik seda taie-
likult sisse lukata, tuleb kutsuda
elektrik. ARGE eirake seda ohu-
tusnduet.

o Kui pistiku ja pistikupesa then-
dus eiole tihe, siis voib see poh-
justada pistiku Glekuumene-
mist ja deformeerumist. Laske
[6dvalt istuv voi kulunud pistik
elektrikul valja vahetada.

. EL-is tahendab see simbol,
et seda toodet ei tohidra vi-
sata koos olmejdatmetega.

Kasutatud seadmed sisaldavad
vaartuslikke  taaskasutatavaid
materjale, mis tuleb suunata
ringlussevdttu, et mitte kahjus-
tada jdatmete kontrollimatu
draviskamisega keskkonda ja
inimeste tervist. Seet6ttu andke
kasutatud seade jaatmekaditlus-
se kas selleks ettendhtud kogu-
misslisteemide kaudu voi saatke
seade tagasi kohta, kust selle
ostsite. Seade suunatakse selle

asutuse poolt materjalide ring-
lussevottu.

¢ WiFi Ghendusega seadmete pu-
hul vastab see seade kontrolli-
matu keskkonna jaoks kehtes-
tatud kiirgusega kokkupuute
piirnormidele. Kaugus seadme
ja operaatori vahel peab olema
vahemalt 20 cm.



P BEZPEENOSTNI POKYNY

¢ NeZ zalnete spotfebi¢ pouZivat,
prectéte si peclivé provozni po-
kyny a uloZte si je na bezpecné
misto pro pozdéjsi poufZiti.

 PouZivejte pristroj pouze v obyt-
nych prostorech a v rdmci uve-
denych technickych Gdajd. Pou-
Ziti jiné neZ v souladu s urenim
mdZe byt Zivotu a zdravi nebez-
pecné.

e Zafizeni prenasejte opatrné a vy-
varujte se narazd.

 Pokud obal vykazuje zndmky po-
Skozeni, které svéd¢i o narazu
nebo padu, pristroj nepouzivejte
a nechte jej zkontrolovat odbor-
nikem.

« Pfed uvedenim do provozu zkon-
trolujte, zda pfistroj a kabel nej-
sou poskozeny.

* Pfistroj pripojujte pouze ke zdro-
ji stfidavého proudu s napétim,
které odpovida Udaji na typovém
Stitku piistroje. Zastrcku vZdy nej-
dfive pfipojte k pfistroji, teprve

potom do zasuvky ve sténé.

¢ Toto zafizeni neni urfeno k po-
uzivani osobami (vCetné déti) s
omezenymi télesnymi, smyslo-
vymi nebo dusevnimi schopnost-
mi nebo nedostatecnymi zkusSe-
nostmi a znalostmi, neni-li jim
pfi pouZivani tohoto zafizeni po-
skytnut dohled nebo pomoc 0so-
by, kterd je odpovédna za jejich
bezpedi.

Déti musi byt pod dohledem, aby
bylo zajisténo, Ze si nebudou se
zarizenim hrat.

Osoby, které nejsou seznameny s
navodem k obsluze, jakoZ i déti
a osoby pod vlivem Lékd, alko-
holu nebo drog, nesméji zarize-
ni obsluhovat, nejsou-li pod do-
hledem.

Pro provoz zafizeni pouZivejte
vyhradné ptvodni dodanou sito-
vou zastréku. Dodana sitova za-
strcka se nesmi pouZzivat pro jina
zarizeni.

e Zafizeni nikdy neuvadéjte do
provozu, jsou-li kabel nebo za-
strcka poskozeny, selZe-li funkce
zafizeni, spadne-li na zem nebo
je jinym zplsobem poskozeno.

o Elektrické pfistroje sméji opravo-
vat pouze odbornici. V ddsledku
nespravné opravy hrozi uZivateli
vazné nebezpedi. Pro kontrolu,
opravu nebo nastaveni vracejte
pfistroj pouze do autorizované-
ho servisu.

eQOpravy elektrickych  zafizeni
sméji provadét pouze odborni
pracovnici. V dlsledku neodbor-
nych oprav mohou byt uZivatelé
vazné ohroZeni.

73 provozu piistroje nikdy nesa-
hejte do zvlh¢ovaci komory. vV di-
sledku vysokofrekvencni oscilace
se membrana zahfiva. Elektricky
kabel by mél z divodu bezped-
nosti vyménovat pouze vyrobce,
jeho servisni zastupce nebo po-
dobné kvalifikované osoby.



e Nesahejte za provozu do pro-
storu rozprasovace. Membrana
je horkd v ddsledku vysokofrek-
ven¢nich kmitd.

e Sitovou zastrcku ze zasuvky nikdy
nevytahujte za kabel nebo mok-
ryma rukama.

e\ 74dném pripadé nepliite vodu
otvorem trysky.

e Zafizeni stavte pouze na rovnou,
suchou plochu.

e Zafizeni nestavte primo na pod-
lahu, vedle topeni nebo pobliz
elektrickych zafizeni. Dostane-li
se vystupujici mlha pred Gplnym
vyparenim na podlahu nebo na
pfedméty, mdZe je poskodit.

* Pfistroj umistéte tak, aby se ne-
mohl prevrhnout. Kabel nesmi
viset pfes hrany nebo se dotykat
horkych ploch.

e Zafizeni umistéte tak, aby se ne-
mohlo pfevrhnout.

e Pfi nepouzivani vytdhnéte sito-
vou zastrcku.

* Nezakryvejte kabel kobercem
nebo jinymi predméty. Zafizeni
umistéte tak, abyste neklopytli o
kabel.

e Zafizeni neprovozujte v prosto-
rech, kde se nachazeji horlavé
pfedméty, plyny nebo pary.

e Nevkladejte do pristroje Zad-
né cizi predméty. Mize tak do-
jit k pozaru, Urazu elektrickym
proudem nebo poranéni osob.

« Nestrkejte do zafizeni Zadné cizi
predméty.

e Vstup vzduchu a vystup mlhy udr-
Zujte bezpodminecné volné.

e\ 7Zadném piipadeé si na zafizeni
nesedejte a nedavejte na né zad-
né predmety.

e Pro ochranu zdravi a spravnou
funkci zafizeni v ném pouZivej-
te pouze Cistou, nekontaminova-
nou, studenou vodovodni vodu.

e Neni-li voda Cistd nebo nejste-
-li si jisti jeji kvalitou, pouZzijte
destilovanou vodu. Kromé toho

je dlleZité, abyste zafizeni podle
navodu k obsluze pravidelné is-
tili a udrZovali.

e Pro navonéni vzduchu pouZivej-
te k tomu ur¢enou nadrZ na von-
nou latku. Pfimo do vodni nadr-
Ze nebo vany nedopliiujte Zadné
pfisady, jako éterické oleje. Tyto
pfisady poskozuji vase zafizeni!
Na zafizeni, kterd jsou poskoze-
na pfisadami, se nevztahuje za-
ruka.

e Ultrazvukové vibrace jsou pro li-
di a zvifata neslysitelné a zcela
neskodneé.

e Pfed sejmutim vodni nadrZe ze
zafizeni je vZdy vypnéte. Nesa-
hejte za provozu do prostoru roz-
prasovace!

e Pfesvédcte se, Ze ve vodni nadrzi
nejsou zadné cizi predméty.

e Pro odvapnéni pouZivejte vy-
hradné CalcOff/EZCal. Na Skody,
které jsou zplsobeny pouZiva-
nim jinych odvapfiovacich pro-



stfedkd, se nevztahuje zaruka.

e Pozor: Do vétraciho otvoru se
nesmi dostat voda! Doslo by k
poskozeni zafizen.

e\lyrobce neprebird zaruku za
Skody, které vzniknou nedodr-
Zovanim téchto bezpednostnich
pokynd.

« Dojde-li k poskozeni napajeciho
kabelu, musi opravu nebo vy-
ménu kvili zajisténi bezpecnos-
ti provést vyluéné vyrobce, pra-
covnik autorizovaného servisu
nebo osoba s obdobnou kvali-
fikaci.

UPOZORNEN:

e Pro nékteré zemé jsou k dispozi-
ci polarizované zastrcky.

e U téchto zastrlek je jeden ko-
lik Sirsi neZ druhy. Pro vylouce-
ni nebezpedi Grazu elektrickym
proudem lze zastréku zasunout
do polarizované zasuvky pouze
v urcité poloze. Nelze-li zastr¢-

ku zcela zasunout do zasuvky,
zastrcku otocte. Nelze-li ji ani
potom zasunout, obratte se na
elektrikdfe. NepokouSejte se
obejit toto bezpecnostni opat-
feni.

e Volné zasunuti zastrcky do sito-
vé zasuvky mize zpdsobit pre-
hrati a deformaci zastrcky. Volné
nebo opotfebované zastrcky ne-
chte vyménit elektrikarem.

. V Evropské unii tento sym-
bol upozorfiuje na to, Ze
tento vyrobek nesmi byt

likvidovan s komunalnim odpa-
dem. PouZité pfistroje obsahuji
cenné recyklovatelné materialy,
které by mély byt preddvany
k recyklaci, aby nedochazelo
k poskozovani Zivotniho pro-
stfedi a ohroZovani zdravi lidi
nekontrolovanym odstrariova-
nim odpadu. Pfedavejte pouZité
pristroje k likvidaci na vhodnych
sbérnych mistech, nebo predej-

te zafizeni prodejci, u kterého
jste zafizeni zakoupili. Ten ho
pak preda k recyklaci.

e U zafizeni s pfipojenim WiFi spl-
nuje toto zafizeni limity pro vy-
staveni zareni stanovené pro
nekontrolované prostredi. Vzda-
lenost mezi zafizenim a obslu-
hou musi byt alespori 20 cm.



BEZPECNOSTNE POKYNY

¢ Pred pouZitim pristroja si tento
navod na pouZivanie precitajte
a uschovajte ho na bezpednom
mieste.

e Pristroj  pouZivajte vyhradne
v obytnych priestoroch a vstlade
stechnickymi idajmi. Pouzitie na
iné nez uréené Ulely moze spo-
sobit ohrozenie zdravia a Zivota.

e Zariadenie prenasajte opatrne a
vyhybajte sa narazom.

e Ak obal vykazuje znamky po-
Skodenia, ktoré naznacujl naraz
alebo pad, pristroj nepouzivajte
a dajte ho skontrolovat odbor-
nikovi.

ePred uvedenim do prevadzky
skontrolujte, ¢i zariadenie a ka-
bel nie s poskodené.

e Pristroj pripajajte len k elektric-
kej zasuvke s napatim zodpove-
dajucim Gdajom na typovom Stit-
ku. VZdy najprv zapojte konektor
do zariadenia a aZ potom zastr¢-
ku do sietove]j zasuvky.

e Tento pristroj nie je ur¢eny na to,
aby ho pouZivali osoby (vrata-
ne deti) so zniZenymi telesny-
mi, zmyslovymi alebo dusevny-
mi schopnostami alebo nedos-
tatkom skdsenosti a vedomos-
ti, s vynimkou pripadov, kedy je
za ich bezpelnost zodpovednd
ina osoba alebo ich kontroluje,
prip. im pomaha pri pouZivani
tohto pristroja.

¢ Deti by mali byt pod dozorom,
aby bolo zaistené, Ze sa s pristro-
jom nehraju.

¢ 0soby, ktoré nie sU obozndme-
né s navodom na pouZivanie,
deti a osoby pod vplyvom lie-
kov, alkoholu a navykovych la-
tok nesmu pristroj obsluhovat,
prip. ho smu obsluhovat len pod
dozorom.

e Pri prevadzke pristroja pouZi-
vajte wylucne originalny sietovy
adaptér, ktory je sucastou do-
davky pristroja. Dodany sieto-

vy adaptér sa nesmie pouZivat
na inych pristrojoch.

e Pristroj nikdy nepouZivajte, ked
je kabel alebo zastrcka poskode-
na, po chybnej ¢innosti pristroja,
po jeho pade alebo po inom po-
Skodeni.

e Opravy elektrickych zariade-
ni mdZu vykondvat len vyskole-
ni odbornici. Nespravne opravy
moZu predstavovat znacné ne-
bezpefenstvo pre pouzivatela.
Kontroly, opravy alebo Upravy
pristroja zverte vyhradne autori-
zovanému servisu.

e Opravy elektrickych pristrojov
smu vykondvat len kvalifikovani
odbornici. Neodbornymi oprava-
mi mo6Zu vzniknit zavazné ne-
bezpelenstva pre pouzivatela.

e Ak je pristroj v prevadzke, nikdy
nesiahajte do zvlh¢ovacej komo-
ry. Membrana je z dévodu vyso-
kofrekven¢ného kmitania hori-
ca. Sietovd $ndru smie vymienat



vyhradne vyrobca, jeho servisny
zastupca alebo podobne kvali-
fikovana osoba, inak by hrozilo
nebezpedenstvo.

ePofas prevadzky nesiahaj-
te do priestoru rozprasovaca.
Membrana sa vysokofrekvenc-
nou oscildciou zohreje na vyso-
ki teplotu.

e Sietovl zastrcku nikdy nevyta-
hujte zo zasuvky za kabel alebo
mokrymi rukami.

e\ Ziadnom pripade vodu nena-
lievajte cez otvor dyzy.

e Pristroj poloZte len na rovnd, su-
chd plochu.

e Pristroj nikdy nepoloZte priamo
na podlahu, vedl(a kirenia ale-
bo do blizkosti elektrickych pris-
trojov. Ked' sa vystupujlci aero-
sol pred Uplnym odparenim do-
stane na podlahu alebo okolité
predmety, mdze ich poskodit.

e Pristroj umiestnite tak, aby sa
nemohol prevratit. Dbajte, aby

sa$nudra nedotykala rohov alebo
hordcich povrchov.

* Pristroj umiestnite tak, aby sa ne-
prevratil.

« Ked pristroj nepouZivate, vytiah-
nite sietovi zastreku.

e Kabel neprikryvajte kobercom
alebo inymi vecami. Pristroj
umiestnite tak, aby ste nezakopli
o kabel.

e Pristroj nepouZzivajte v miestnos-
tiach, kde sa nachadzaju horlavé
materidly, plyny alebo vypary.

* Nedavajte do pristroja Ziadne cu-
dzie predmety. Mohli by sp6sobit
poziar, Uraz elektrickym priudom
alebo zranenie 0s6b.

Do pristroja nestrkajte cudzie
predmety.

e \/stup vzduchu a vystup aerosolu
udrZiavajte volny.

eV Ziadnom pripade si nesadajte
na pristroj a neumiestiujte nan
Ziadne predmety.

e Aby ste chranili zdravie a zabez-

pecili spravnu ¢innost pristroja,
pouzivajte v nom len Cistd, ne-
kontaminovanu, studend vodu.
¢ Ak voda nie je ¢ista alebo ak si
nie ste isty jej kvalitou, pouZite
destilovanti vodu. Okrem toho je
doleZité, aby sa podla ndvodu na
pouZivanie pravidelne vykona-
valo Cistenie a GidrZba pristroja.

*Na prevonanie vzduchu pouZzi-
vajte ur¢end nadrzku na aroma-
ticky pripravok. Nedavajte Ziad-
ne prisady, ako su éterické oleje,
priamo do nadrzky na vodu ale-
bo vanicky na vodu. Tieto prisa-
dy poskodia pristroj! Pristroje po-
Skodené prisadami st wylicené
20 zaruky.

e Ultrazvukova oscilacia nie je pre
(udi a zvieratd pocutelnd aje Upl-
ne bezpelna.

e Pred vybratim nadrzky na vodu
vzdy pristroj vypnite.

e Polas prevadzky nesiahajte do
priestoru rozprasovaca!



* Uistite sa, Ze v nadrZke na vodu
sa nenachadzaju Ziadne cudzie
predmety.

* Na odvapnenie pouZivajte vyluc-
ne CalcOff / EzCal. Skody sp6so-
bené inym odvapriovacim pros-
triedkom st zo zaruky vylicené.

e Pozor: do vetracich otvorov sa
nesmie dostat'voda! Viedlo by to
k poskodeniu pristroja.

eVyrobca odmieta akdkolvek
zodpovednost za $kody, ktoré
vznikn( nereSpektovanim tych-
to bezpec¢nostnych upozorneni.

¢ Ak dojde k poskodeniu napaja-
cieho kabla, musi opravu alebo
vymenu kvoli zaisteniu bezpec-
nosti vykonat wylucne vyrobca,
pracovnik autorizovaného servi-
su alebo osoba s obdobnou kva-
lifikaciou.

UPOZORNENIE:
e Vo viacerych krajinach st do-
stupné polarizované zastrcky.

 Natychto zastrckach je jeden ko-
lik Sirsi ako druhy. Aby sa zniZilo
nebezpedenstvo Urazu elektric-
kym priidom, zastrcka sa da za-
sunut do polarizovanej zasuv-
ky len urcitym smerom. Ak sa
zastréka nedd Uplne zasundt do
zasuvky, zastrcku otocte. Ak sa
ani tak nedd zasundt, zavolajte
elektrikdra. NEPOKUSAJTE sa toto
bezpelnostné opatrenie obist.
eVolné zasunutie zastrcky v za-
suvke moZe viest k prehriatiu a
deformacii zastr¢ky. Uvolnend
alebo opotrebovand zastrcku
dajte vymenit elektrikarovi.
. Toto oznalenie znamena,
Ze tento vyrobok sa v ramci
EU nesmie likvidovatspolu's
domovym odpadom. Staré za-
riadenia obsahuju cenné recyk-
lovatelné materidly, ktoré sa
maju odovzdat na dalSie pouzi-
tie a aby v pripade nekontrolo-
vaného likvidovaniu odpadov

neskodili Zivotnému prostrediu,
resp. ludom. Preto likvidujte sta-
ré zariadenia prostrednictvom
vhodného zberného systému
alebo poslite zariadenie na lik-
vidaciu predajcovi, kde ste ho
kuapili. Tento zabezpedi recykla-
Ciu zariadenia.

« V pripade zariadeni s pripojenim
WiFi toto zariadenie splfa limi-
ty vystavenia Ziareniu stanove-
né pre nekontrolované prostre-
die. Vzdialenost medzi zariade-
nim a obsluhou mus{ byt aspori
20 cm.



¥ VARNOSTNA NAVODILA

e Pred uporabo naprave preberi-
te ta navodila za uporabo in jih
shranite na varnem mestu.

eNapravo uporabljajte  zgolj
v dnevnih prostorih in v skladu
z navedenimi tehni¢nimi podat-
ki. Uporaba, ki ni v skladu z na-
membnostjo, lahko ogrozi zdrav-
jeinZivljenje uporabnika.

e Napravo prenasajte previdno in
se izogibajte udarcem.

e Ceima embalaZa znake poskodb,
kikaZejo na udarec ali padec, na-
prave ne uporabljajte in jo dajte
pregledati strokovnjaku.

e Pred zagonom preverite, ali sta
naprava in kabel poskodovana.

e Napravo prikljucite zgolj na iz-
menicni tok z napetostjo, ki
ustreza napetosti, navedeni na
tipski ploscici na napravi. Vedno
najprej vtaknite vti¢ v napravo,
Sele nato v vticnico.

e Naprava ni predvidena, da bi
jo uporabljale osebe (vklju¢no

z otroci) z zmanjsanimi telesni-
mi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi, o0z. osebe s po-
manjkljivimi izkusnjami ali zna-
njem, razen Ce so pri uporabi
prisotne osebe, ki odgovarjajo
za varnost prej omenjenih oseb
in pomagajo pri uporabi napra-
ve.
Otroke je treba nadzorovati,
da se ne biigrali z napravo.
Osebe, ki ne poznajo navodil za
uporabo oziroma so pod vplivom
zdravil, alkohola ali mamil, na-
prave ne smejo upravljati oz. jo
lahko upravljajo samo pod nad-
zorom.
Za napajanje naprave upora-
bljajte samo priloZeni original-
ni vticni napajalnik. Prilozenega
vtitnega napajalnika ni dovolje-
no uporabljati z drugimi napra-
vami.
¢ Naprave ni dovoljeno uporablja-
ti, Ce je poskodovan kabel ali vtic,

e se je naprava pokvarila, padla
na tla ali se kako drugace posko-
dovala.

o Elektricne naprave smejo popra-
vljati samo strokovno usposo-
bljene osebe. Nepravilna popra-
vila lahko povzrocijo veliko ne-
varnost za uporabnika. Pregled,
popravilo ali nastavitev naprave
zaupajte zgolj pooblasceni servi-
sni delavnici.

e Popravila elektri¢nih naprav lah-
ko izvajajo samo strokovnjaki.
Nestrokovna izvedba popravil
lahko uporabnika spravi v veliko
nevarnost.

e Nikoli ne posegajte v prostor
za vlaZenje, ko naprava deluje.
Membrana se zaradi visokofre-
kven¢nega nihanja mocno se-
greje. V izogib kakrSnemu koli
tveganju sme napajalni kabel za-
menjati samo proizvajalec, nje-
gov pooblasceni serviser ali po-
dobno usposobljeno osebje.



e Med delovanjem nikoli ne pose-
gajte v prostor vlaZilnika. Mem-
brana je vroca zaradi visokofre-
kvencnih nihanj.

e Elektri‘nega vtica nikoli ne vlecite
iz elektri¢ne vticnice za kabel in ga
ne prijemajte z mokrimi rokami.

e Prepovedano je nalivanje vode
skozi odprtino Sobe.

¢ Napravo postavite na ravno in su-
ho povrsino.

e Naprave ne postavljajte na tla,
zraven radiatorjev ali v blizini ele-
ktri¢nih naprav. Para lahko posko-
duje tla ali predmete, Ce pride v
stik z njimi Se pred tem, ko popol-
noma izpari.

¢ Napravo namestite tako, da se ne
bo mogla prevrniti. Kabel ne sme
viseti ez robove ali se dotikati
vroCih povrsin

¢ Napravo postavite tako, da se ne
more prevrniti.

¢ Ko naprave ne uporabljate, od-
klopite elektricni vtic.

e Kabla ne pokrivajte s preproga-
mi ali z drugimi stvarmi. Napra-
vo postavite tako, da se ne boste
spotikali ez kabel.

e Naprave ne uporabljajte v pro-
storih, kjer se nahaja vnetljivo
blago, plini ali pare.

eV napravo ne vstavljajte tujih
predmetov. To lahko povzrodi
poZzar, elektri¢ni udar ali poskod-
be oseb.

*\/ napravo ne vtikajte nobenih
tujkov.

e Poskrbite, da mesti vstopa zraka
in izhajanja megle ne bosta za-
grajeni.

¢ Ne plezajte na napravo in ne od-
lagajte nanjo nobenih predme-
tov.

e Zaradi varovanja zdravja in brez-
hibnega delovanja naprave upo-
rabljajte samo Cisto, hladnoin ne-
onesnazeno vodo iz vodovoda.

o Ce voda ni Cista ali niste prepri-
¢ani o njeni kakovosti, uporabite

destilirano vodo. Pomembno je
tudi, da napravo redno Cistite in
vzdrzujete skladno z navodili za
uporabo.

e 7a odisavljanje zraka uporabljaj-
te predvideno dozo z diSavo. V
posodo za vodo ali v vodno kori-
to ne ulivajte nobenih dodatkov,
kot so eterina olja. Ti dodatki
Skodujejo vasi napravi! Garancija
ne krije Skode, ki bi nastala zara-
di uporabe dodatkov.

e Ljudje in Zivali ne sliSijo ultraz-
vocnih nihanj, ki so zanje zato
popolnoma nenevarna.

* Napravo vedno izkljucite, preden
odstranite vodno posodo. Med
delovanjem nikoli ne posegajte
v prostor vlaZilnika!

¢ Poskrbite, dav posodi zavodo ne
bo nobenih tujih predmetov.

e 73 odstranjevanje vodnega ka-
mna uporabljajte samo CalcOff
/ EZCal. Garancija ne krije Skode,
do katere bi priSlo zaradi upora-



be drugih sredstev za odstranje-
vanje vodnega kamna.

* Pozor: v prezracevalno odprtino
ne sme zaiti voda! Naprava se si-
cer poskoduje.

¢ Proizvajalec ne prevzema nobe-
nega jamstva za skodo, do kate-
re bi priSlo zaradi neuposteva-
nja teh varnostnih opozoril.

o Ce je napajalni kabel po3kodo-
van, ga mora proizvajalec, poo-
blasceni serviser ali druga ustre-
zno usposobljena oseba popra-
viti oziroma zamenjati, da se
prepre(i kakrsna koli nevarnost

OPOZORILO:

7a vel drZav so na voljo polari-
zirani vtici.

¢ Pri teh vtiCih je en Cepek Sirsi
od ostalih. Vti¢ je treba pravil-
no obrniti za vstavitev v vti¢nico,
s (imer se zmanjsa tveganje ele-
ktricnega udara. Ce vtita ne mo-
rete vstaviti v vti¢nico do konca,

ga obrnite. Ce vtita tudi tedaj ne
morete vstaviti v vticnico, poisci-
te pomoc elektricarja. To je po-
membno zaradi vase varnosti,
zato NE ravnajte drugace.

e Ce je vti¢ zrahljan v vticnici, lah-
ko pride do pregrevanja in de-
formacij vtica. Zrahljan ali obra-
bljen vti¢ naj zamenja elektricar.

. Tasimboloznacuje, daseiz-

delka v drzavah EU ne sme

odlagati skupaj z gospo-
dinjskimi odpadki. OdsluZene
naprave vsebujejo dragocene
materiale, ki jih je mogoce reci-
klirati in jih je treba oddati v sis-
tem zbiranja reciklaZznih materi-
alov. Tudi zato, da z nenadzoro-
vanim odstranjevanjem odpad-
kov ne bi Skodili okolju oz.
zdravju ljudi. Zato vas prosimo,
da odsluZzeno napravo odstrani-
te prek ustreznih sistemov za
zbiranje ali pa jo posljete v tr-
govcu, pri katerem ste jo kupili.

Ta bo nato poskrbel za oddajo
naprave v recikliranje.

e Pri napravah s povezavo WiFi ta
naprava izpolnjuje omejitve iz-
postavljenosti sevanju, doloCe-
ne za nenadzorovano okolje.
Razdalja med napravo in upra-
vljavcem mora biti vsaj 20 cm.



SIGURNOSNE UPUTE

e Prije uporabe ovog uredaja pro-
Citajte ove Upute za uporabu i
pohraniteih nasigurnom mjestu.

e Koristite uredaj samo u stambe-
nim prostorijama i u okvirima
navedenih tehnickih podataka.
Uporaba drugacija od namjen-
ske moze biti opasna po zdrav-
ljeiZivot.

e Pazljivo nosite uredaj i izbjega-
vajte udarce.

¢ Ako pakiranje pokazuje znakove
ostecenja koji ukazuju na udarac
ili pad, nemojte koristiti uredaj i
dajte ga na pregled strucnjaku.

e Provjerite oStecenje uredaja i ka-
bela prije pustanja u rad.

« Prikljucite uredaj samo na izmje-
ni¢nu struju s naponom koji odgo-
vara naponu na tipskoj plocici na
uredaju. Uvijek prvo qurnite utikac
u uredaj, a potom u uti¢nicu.

e Uredaj ne smiju koristiti osobe
(ukljuCujudi djecu) sa smanje-
nim fizickim, senzornim ili psi-

hickim sposobnostima ili osobe
bez iskustva i znanja, osim ako
ih osoba odgovorna za sigurnost
nadgleda i pomaZe u rukovanju
uredajem.

e Djecu je potrebno nadzirati kako
biste se uvjerili da se ne igraju s
uredajem.

 0sobe koje nisu upucene u upu-
te za uporabu te djeca i osobe
pod utjecajem lijekova, alkohola
ilidroga uredajem smiju rukovati
samo pod nadzorom.

¢ Za rukovanje uredajem koristi-
te iskljucivo originalni isporuce-
ni kabel za napajanje. Isporuce-
ni kabel za napajanje ne smijete
koristiti s drugim uredajima.

e Uredaj nemojte ukljucivati ako
je kabel ili utika¢ oStecen, ako
je uredaj bio u kvaru te ako je
pao ili oSte¢en na bilo koji dru-
gi nacin.

e Samo strucnjaci smiju vrsiti po-
pravke elektricnih uredaja. Ne-

pravilni popravci mogu dovesti
do znatne opasnosti po rukova-
telja. Vratite uredaj samo ovla-
Stenom servisu radi pregleda,
popravka ili prilagodbe.

« Popravke na elektri¢nim uredaji-
ma smiju obavljati samo stru¢ne
osobe. Nestru¢ni popravci mogu
prouzroiti znacajne opasnosti
za korisnika.

¢ Nikada ne posezite i komoru za
vlaZenje dok uredaj radi. Mem-
brana se zagrijava uslijed viso-
kofrekvencijskih oscilacija. Kabel
za napajanje smije zamijeniti sa-
mo proizvodad, njegov servisni
agent ili sli¢no kvalificirane oso-
be, kako bi se izbjegla bilo kakva
opasnost.

e Nemojte gurati ruku za vrijeme
pogona u prostor rasprsivaca.
Membrana zbog vibracije visoke
frekvencije postaje vruca.

e Kabel za napajanje nikada ne-
mojte vuci za kabel iz uticnice,



nego za utikaci nemojte ga dirati
mokrim rukama.

e Nikako nemojte ulijevati vodu
kroz otvor mlaznica.

¢ Postavite uredaj samo na ravnu,
suhu povrsinu.

¢ Uredaj nemojte postavljati izrav-
no na pod, pokraj grijanja ili u
blizinu elektricnih uredaja. Ako
magla prije potpunog isparava-
nja dospije na tlo ili predmete,
moZe ih ostetiti.

¢ Postavite uredaj tako da ga se ne
moze prevrnuti. Nemojte pustiti
kabel da visi preko rubova ili do-
diruje zagrijane povrsine

¢ Postavite uredaj tako da ga se ne
moZe oboriti.

e Ako uredaj ne koristite, izvucite
kabel iz uticnice.

e Kabel nemojte prekrivati tepi-
hom ili drugim predmetima. Po-
stavite uredaj tako da se ne mo-
Zete spotaknuti na kabel.

e Uredaj nemojte koristiti u pro-

storijama u kojima se nalaze za-
paljivi predmeti, plinovi ili pare.

e Nemojte stavljati strana tijela
u uredaj. MoZe do¢i do poZara
elektrinog udara ili ozljede lju-
di.

e Nemojte umetati strana tijela u
uredaj.

e Nemojte prekrivati ulaz zraka i
izlaz magle.

e Nikako nemojte sjedati na ure-
daj i nemojte stavljati predmete
nanjega.

« Da biste zastitili zdravlje i osigu-
rali funkciju uredaja, koristite u
uredaju samo Cistu, hladnu vodu
iz slavine bez stranih tijela.

* Ako voda nije Cista ili ako niste
sigurni u kvalitetu vode, koristi-
te destiliranu vodu. Osim toga je
vazno redovito Cistiti i odrzava-
ti uredaj sukladno uputama za
uporabu.

e Koristite za osvjezavanje zraka
mirisom samo za to predvideni

spremnik za miris. Nemojte do-
davati tvari kao Sto su eteri¢na
ulja izravno u spremnik za vodu
ili kadu s vodom. Ti dodaci oSte-
¢uju vas uredaj! Uredaji osteceni
zbog koristenja dodataka isklju-
Ceni su od jamstva.

e Ultrazvucna vibracija necujna je
za osobei Zivotinjeiu potpunosti
je neopasna.

e Uvijek iskljucujte uredaj prije ne-
go Sto vadite spremnik s vodom
iz uredaja. Nemojte gurati ruku
za vrijeme pogona u prostor ras-
prsivaca!

e Uvjerite se da se ne nalaze strana
tijela u spremniku s vodom.

o Koristite za dekalcifikaciju isklju-
tivo CalcOff / EZCal. Stete nasta-
le koriStenjem drugih sredstava
za dekalcifikaciju iskljuCuju jam-
stvo.

e Pozor: voda ne smije dospjeti
u otvor za ozracivanje! To moze
ostetiti uredaj.



* 7a Stete nastale nepridrzavanjem
ovih sigurnosnih napomena pro-
izvodac ne preuzima jamstvo.

o U slucaju da je kabel za napa-
janje oStecen, proizvodac, ovla-
Steni prodavac ili sli¢no kvalifi-
cirana osoba mora ga zamijeniti
ili popraviti kako bi se izbjegle
opasnosti.

NAPOMENA:

e ZaviSejedrzava dostupan polari-
zirani utikac.

¢ Kod tih je utikaca jedan kontakt
siri od drugoga. Da bi se smanjila
opasnost od strujnog udara, uti-
kac se moZe samo u odredenom
smjeru umetnuti u polariziranu
utinicu. Okrenite utikac ako ne
ulazi u potpunosti u uti¢nicu. Ako
se i dalje ne moZe u potpunosti
umetnuti u uti¢nicu, posavjetujte
se s elektricarom. NEMOITE po-
kuSavati zaobici ovu sigurnosnu
znacajku.

e Labav dosjed utikaca u uticnici
moZe dovesti do pregrijavanja
i deformacije utikaCa. Pozovite
elektricara da zamijeni labavi ili
istroseni utikac.

. Ovaj simbol pokazuje da se
ovaj proizvod u EU ne smije
baciti u ku¢ni otpad. Stari

uredaji sadrze vrijedne materija-
le koji se mogu reciklirati i koji bi
se trebali dovesti na recikliranje
kako ne bi nastetili okoliSu ili
ljudskom zdravlju zbog nekon-
troliranog odlaganja otpada.
Stoga odloZite stare uredaje u
prikladnim sabirnim centrima ili
odnesite uredaj na mjesto gdje
ste ga kupili. Uredaj Ce se zatim
reciklirati.

e Za uredaje s WiFivezom, ovaj ure-
daj je u skladu s ogranicenjima
izloZenosti zraenju postavlje-
nim za nekontrolirano okruZenje.
Razmak izmedu uredaja i opera-
tera mora biti najmanje 20 cm.
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VO OTO OTITL Kol AOpPBAVOVTOC
UTTOWN TLC AVOPEPOHEVEC TEXVL-
KEC MANpodopiec. H un mpopAe-
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Kot Tn wn.
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QOPAAELL TOUC,

o To TTOULSLG Bt TIPETTEL VO ETTILRAE-
TovTal, vy va SteodaAiletal
OTL 5ev TIilOUV LE TN CUCKEUT.

® ATOLLO! TIOU S€EV €(vail E0IKELWE-
VO LLE TIC 06N ViEC Xprion¢, KUBWC
KoL TTOUSLA Kol ATOHO UTIO TNV
ETNPELN. PUPUAKWY, GAKOOA T
VOPKWTIKWY, SEV ETIITPEMETAL VL
XeLpilovTol TN GUOKEUT) N €TIL-

TPETETOL VA TN XELpilovTaL HOvo
uTto emtiPAeWN.

© XpNOLLOTIOLEITE  OITIOKAELOTLKA
TO YVNolo, Tapastsopevo Tpo-
$H080TIKO pe BUOpA Vo Tn AgL-
Toupyia Ttn¢ ouokeunc. To mo-
paSLSOEVO TPOPOSOTIKA e BU-
oua SeV ETITPEMETAL VO XpNOlL-
LLOTTOLE(TOL VIO AAAEC CUOKEUEC.

e M B€tete TOTE 0f A€lToupyial
TN OUOKEUN, av éva KAAWSLo N
Buopo €xel uttooTel INpLd, pE-
TQ om0 SUTAELTOUPYIEC TNC OU-
OKEUTC 1) Qv QUTI EXEL TIEOEL KA
Tw N éxeL GAAOU €l6ouc TNULA.

¢ Ol ETMIOKEUEC OE NAEKTPLKEC OU-
OKEUEC ETTITPETIETAL VO TIPOY O
TomolouvTal HOVO aTto E15LKOUC.
AKOTGAANAEC  ETTLOKEUEC WTIO-
pEl v TIPOKOAAEOOUV ONUOVTL-
KoU¢ KLvSUvouc yior Tov XprioTn.
AvOBETETE TOV €AEYXO, TNV ETIL-
OKEUN 1) TN pUBLLLOT) TNC OUOKEU-
¢ AMOKAELOTIKG 0€ €€0UTL060-
TNHEVO TIPOCWTILKO TEPPLC.



¢ Ol EMIOKEUEC OE NAEKTPLKEC OU-
OKEUEC ETIITPEMETOL VO TIPOY O
TomolouvTal HOVOo Ao £151kouc.
ATIO  OKOTGAANAEC  ETTILOKEUEC
UTopEl vor TTpoKUoUV ONHaVTL
Kol kivSuvol yia Tov XpraTn.

e Mn Balete mMOTE Ta XEPLO OTOV
XWPO UTIEPTIXWV EKVEPWTT, EVW
N OUOKeUTN) AelToupyel. H pep-
BpGvn avarmtuooel TMOAU uym-
AéC Beppokpaoiec Adyw TNC
ulouxvne TaAdviwonc Mo
AOVOUC OOPOAElNC, TO KOAW-
510 tpododoaiac Bo TpémeL va
avTikaBioTatol povo ormd tov
KOTOIOKEUOOTT), IO ETILXE(PNON
0€pPBIC TIOU TN £XEl avabEoel
QUTOC TNV €pYO0ia 1) TTopOpOoLY
KOTOPTIOMEV ATOLO.

o M BAleTe Ta XEPLO PECD OTOV
XWPO  UTIEPNXWV  EKVEPWTN
0Tn SLepKela TNC Agltoupyioc.
H pepBpavn avarmtuooel TTOAU
ulnA£c Beppokpaoiec AOYW TNE
uPlouxvnC TAAGVTWONC.

eMnv tpaPate 1OTE TO BUOHA
PEUPATOC ATTO TO KAAWSLO 1) HE
uypa XépLa oo T mpila.

o Mn vepilete og kapio mepintw-
0T VePO PEOW TOU QVOIYHOTOC
aKpOPUTiWV.

* TOTIOBETEITE TN CUGKEUT| HOVO O€
ETUTESN, OTEYVN EMLPAVELD.

e MnV TOTMOBETEITE TN OCUOKEUN
ameuBeioc oto 5amedo, SimAa o
L0 BEPRGOTPA 1) KOVTA OE NAE-
KTPLKEC OUOKEUEC. Av 1) €€€pX0-
LEVT] HIKPOAETTTN OUiXAN GOG-
OEL TIPLV OTTO TNV TIANPT) EEATHL-
0T 0TO SATESO 1) O QVTIKE(IE-
V0, HTTOPEL VO TOUC TIPOKOAETEL
QIS

 TOTIOBETNOTE TN OUGKEUN E Té-
TOLO TPOTIO, WOTE VO LNV UTTOPEL
Vo TN plEeEL KATW KATOLoC TEp-
vWVToC. To KHAWSL0 bev B Tpé-
TIEL VO KPEUETOL TTAVW OTTO OKK-
LEC N VO EPXETOL OF €modn HE
KOUTEC ETILDAVELEC.

* TOTIOBETNOTE TN OUCKEUN HE Té-

TOLO TPOTIO, WOTE VO LNV UTTOPEL
vo TN plEeL KATW KATIOL0C TEp-
VWVTOC.

‘0TOV 6€V XPNOLUOTIOLEITAL, OTTO-
OUVSEQTE TO BUOHO PEUHATOC.
MnV KOAUTITETE TO KOAWSIO e
XOAL& 1] GAAQ avTIKe(peva. To-
TIOBETNOTE TN CUOKEUN HE Té-
TOLO TPOTIO WOTE VO PNV UTTAP-
XELKIVOUVOC VO OKOVTAETE OTO
KOAWBSLO.

Mn XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKEUN
0 XWPOu¢, OTOUC OTolouc
UTTAPXOUV ETTLKIVSUVA VIO TTUP-
KOyL& TIPOTOVTO, Qéplal 1) ava-
BuLLAOELC.

Mnv tormoBeteite féva oWUOTO
0TN OUOKEUT. AUTO JTTopel va
TIPOKOAETEL TIUPKOYLA, NAEKTPO-
TANELOL 1) TPAUPOTLOPOUC.

Mnv tomoBete(Te EEvor QVTIKEL-
LEVO 0TI GUOKEUT).

Altnpeite onwaodnmote eAeU-
Bepec TNV €i0od0 aépa Kt TNV
£€080 eKVEQWHATOC.



e MnVv K&Be0TE TOTE TTAVW TN OU-
OKEUT KoL NV TOTIOBETEITE QVTL-
KEILEVD TTAVW TNC.

e[l TNV TIPOCTAOIO TNC UYELDC
KoL yio TNV eEadaALan tne AeL-
Toupyiag TNC OUOKEUNC, XPNOlL-
LLOTIOLELTE 0TI OUOKEUT) 0O PO-
VO KOBapo, kpUo vepO Bpuanc
Xwplc empoAUVaELC.

* AV TO VepO bev eivar kaBapd 1
dev eloTe BERaLOL yia TNV TIOLO-
TNTo TOU vePOU, XPNOLUOTIOL)-
0TE OMOOTAYHEVO vEPO. Emionc
glvol onpovtikd vo kaBoapilete
KOl VO GUVTNPEITE TN OUOKEUN
ooc oUpdWva HE T 08nVieC
XPTIOTC TOKTIKA.

* XpNOLUOTIOLE(TE Yl TOV Qpw-
LOTIONO TOU 0EPQ TO VIO QUTO
TipoBAETOpEVO SOXEID apwpa-
TOC. MN OUUTIANPWVETE TIPO-
0BeTar OMWC auBEpla EAOL
areuBeiac oto Soxelo vepou 1
otn Ba&on doxeiou vepou. Au-
T T IpOOBET B TPOKAAE-

gouv {NUI& 0TN CUOKEUN ooc!
TUGKEUEC TToU TaBaivouy {npLd
amné TmpoobeTa, e€alpolvTal
armo TNV eyyunon.

* H TAAQVTWON UTIEPNXWV BEV Vi-
VETOL QVTIANTITH QIO TNV OKON
TWV avepWMIwWY Kol Twv {Wwv
Kot €lvart artoAUTWE akivsuvn.

e ATIEVEPVOTIOLEITE TIAVTO TN OU-
OKEUN, TPV apautpEéCETe TO bo-
X€(0 vepoU amd TN CUOKEUT). ©
Mn Ba&leTe Ta XEPLO PHECO OTOV
XWPO UTIEPHXWV EKVEPWTT 0TN
SlapkeLa TNC AgtToupyiog!

* BeBalwOeiTe OTL SV UTIAPXOUV
Eéva avTIKeipevo 0To Soxelo ve-
poU.

® XpNOLLLOTIOLELTE VIO TNV APAAL-
TWON OTMOKAELOTIKG TO TIPOLO-
vt CalcOff / EZCal. Ot {npiéc ou
TIPOKUTITOUV amtd TN Xprion GA-
AWV pHéowv apaAdTwong, e€al-
pouvTal armd tnv eyyunan.

e [IpoooxM: Aev EMITPEMETAL VA
HOATEL VEPO OTO AVOLYHO OEPL-

opoU! AUTO TIpOKaAEL {nptd 0T
OUGOKEUN.

el (NUIEC TIOU TIPOKUTITOUV
Qrd TN pn tenon aUTwv Twv
umobeifewv aodoAeiog o Ka-
TOOKEUXOTHC 65V QVOAXBAVEL
Koot euBavn.

*AV TO TPOPOSOTIKG HE BUCH
£XEL UTIOOTEL {NULA, TIPETEL vV
avTIKaToTaBel amd Tov Kota-
OKEUOOTN 1) o0 £vay aVTLTIPO-
OWTTO TOU GEPPRLC TOU 1) Eva TTO-
POLOLO  KOTAPTIOPEVO (TOHO,
VLo Vol T(poApBavovTat Kivou-
VOL.

YNOAEIZEIX:

o[l OPKETEC XWPEC StatiBevral
TIOAWEVD BUCHOTO.

e Ye QUTA TO BUOPOTA, Pl akiSa
elvat popdlitepn amd v GA-
An. Na va pelwdel o Kivduvoc
nAekTpomAnéiog, To BUopQ Hrto-
pel va TommoBeTnOEl pHoOvo 0 pia
oplOpEVT B€an péoa otV To-



Awpévn mipila. Avartodoyupiote
TO BUOHC, av Sev UTTOpEL va To-
moBeTnBel MANpPWC péoa aTNV
nipila. Av 8ev pmopel Kot TIGAL
vo. ToroBetnBel, (ntrote Bon-
Bela evoc nAekTpoAdyou. MHN
ETIXELPTIOETE VO TIOPOKAUPETE
QUTO TO {NTNHO copaAELa.

o H YoAopn epoappoyr Tou @I
otnv mpio propel va mpoka-
AE0EL UTTEPBEP VAT KOL TIOPOI-
HOpPwan Tou PUopOTOC. Ava-
BéoTe ae €vav NAEKTPOAGYO TNV
QVTIKATAOTOGT TWV PN OTEPEW-
LEVWV 1] PBOPLEVWY BUTHATWV.

. Evtdc TNC EE, quto TO oUp-

BOAO ONUAIVEL OTL TO GUVKE-

KPLLEVO TIPOTOV SEV ETITPE-
TIETOL VO OTTOpPLPOEL OTa OLKLOL-
K& amoppippota. Ol OUOKEUEC
TIOU £X0UV GTAOEL 0TO TEAOC TNC
(W TOUC TIEPLEXOUV TTOAUTIHO
QVOKUKAWOLHO UALKG TIoU Bo
TIPETIEL VO TIPOOGYOVTOL OTNV
QVOKUKAWGT), WOTE VO NV TIPO-

KoAgiTa BAGRN 0To TIEpIBAAAOV
N otnv avBpwrivn uyeia amd
avefEAeykTn  SlaBeon  Twv
QTTOPPLUUATWVY. MO UTO, ATIOp-
PITITETE TIC CUOKEUEC TTOU £XOUV
dtdoel To TEAOC TNE {WNC TOUC
HEOW KATGAANAWY CUOTNUA-
TWV OUAAOYNC 1) OTEIATE TN OUu-
OKEUN VIO Qroppupn oto on-
LEl0, ATIO TO OTOI0 TNV aYopa-
oote. AUTO Ba TPOadyEL 0T OU-
VEXEI TN  OUOKEUT] OTNnV
QVOKUKAWGT UALKWV.

o [l0l OUOKEUEC pPE ouvdeon WiFi,
N OUOKEUT] QUTH CUHHOPDWVE-
TOL [LE TO OPLO EKBEATC OF QKTL-
VOBOALl TIOU €X0UV OPLOTEL Via
un  eAeyxopevo  TepIBAAAOV.
H amootaon petafl Ttne ou-
OKEUT)C KOl TOU XELPLOTT| TIPETTEL
v lval TOUAGXLoTov 20 cm.



elepel nepBbIM MPUMEHEHWEM
npub0opa NOHOCTLIO NPOYNTANR-
Te pyKOBOACTBO MO €ro 3Kkcnaya-
TauMn N COXpaHuTe Ans nocne-
OVIOLLLEro NCnonb30BaHus.

¢ [IpyMeHaATe Npubop TONbKO B
XWUIbIX MOMELLEHUSX 1 B COOT-
BETCTBUW C YKA3aHHBLIMU TEXHU-
YeCKUMU  XapaKTepUCTNKaMu.
licnonb3oBaHme npnbopa He no
HA3H3YeHUD MOXET C0343BaTb
CUTYaUWK, ONACHbIE A5 XU3HK
1 300POBbA N0eN.

e MepeHocuTe NpnbHOP OCTOPOXKHO
n nsberainTe yoapos.

¢ EC/I yNaKoBKa MMEET NPU3HAKN
NOBPEeXOeHNs, CBUOETeNbCTBY-
towme o6 yoape nan nagexHnn,
He ucnonb3yinte npubop 1 06-
paTUTeCh K CNeUunanncTy ans ero
ocmoTpa.

¢ [leped BBOAOM B 3KCM/yaTauuto
npoBepbTe Npubop 1 Kabenb Ha
Hanuyune NOBPeXAeHNIA.

e MloakntoyanTe Npubop TOSIbKO

n MHCTPYKLUWWN NO TEXHWUKE BE3OMACHOCTN

K CETU NepeMeHHOro ToKa C Ha-
NpsXeHeM, COOTBETCTBYIOLLUM
YK33aHHOMY Ha 33aBOACKON Ta-
6nuyke. Bcerma noakntoyante
LUHYP NUTAHWSA CHaYana K npu-
60py, 3aTeM K po3eTke.

e HacToawmin npnbop He npeaHa-
3HaYeH ON19 UCNOb30BaHUA -
uamun (BKIYas oeTen) c orpa-
HUYEHHbIMU DU3NYECKMU, CEH-
COPHbIMW VAN NCUXUYECKMM
BO3MOXHOCTIMW WK He obna-
OAOWUMI A0CTAaTOYHbIM  OMbl-
TOM W 3H3HUAMU, 33 WCKIOYe-
HVeM (Jly4aeB WCNOSIb30BaHUA
npnbopa Nog KOHTPOSIEM UMK C
y4yacTnem nuu, OTBETCTBEHHbIX
33 X 6€30NaCcHOCTb.

o [leT OOJSIKHbI HAX0AUTbCA Nof,
NpUCMOTPOM, ANs TOro 4ToObl
NCKIOYNTL  BO3MOXHOCTb  UC-
NONb30BaHNS UMW YBNAXHUTE-
1A B KQYeCTBE UrpyLLKK.

¢ K pabote ¢ npnbopom He gony-
CKaOTCA L3, He 03HAKOMIEH-

Hble C MHCTPYKLMEN No 3KCnya-
Tauuy, OeTn, a Takxke Nnua, Ha-
XoAsLWuecs nob BAWSHNEM Me-
OWUMHCKUX npenapaToB nunbo
B COCTOSAAHUW aNIKOTOMIbHOMO UAN
HapKOTNYECKOr0 OMbSHEHNS.

o Mpy 3KCNyaTaunm yBRaxHute-
NS NCNoNb3yinTe TONbKO OpUrn-
HaNbHbIA BXOAALWMIA B KOMMNEKT
MOCTaBKY NPOBO/A, 3NeKTponuTa-
HWS CO LWITenceNlbHOW BUAKOIA.
BXoOsAWMiA B KOMMIEKT NOCTaB-
K NMpOBOJA, 3/IeKTPONUTaHNA €O
LUTENCceNbHON BUNKON HeNb-
39 1CNONb30BaTh ONA APYrux
YCTPOWCTB.

® 3anpeLlaercs IKCNIyaTaums yB-
NAXHUTENs C MNOBPEXOEeHHbIM
NpOBOAOM WAWN BWSIKONR, 3 Tak-
Xe MNP HanMYynnm HeucrnpaBHoO-
CTeil, nocsie NafeHna unn npu
noBpexaeHnax nboro xapak-
Tepa.

® PeMOHT3/1eKTponpr6opoB AoN-
XeH O0CyWecTBAATbLCS TOMbKO



KBaNUdULUMPOBAHHLIMU CNeLu-
anuctamu.  CaMoCTOATENbHBbIN
PEMOHT MOXeT NpeacTaBnATb
3HAYUTENbHbIV PUCK 1S NOMb-
30BaTend. [lpom3soauTte npo-
BEpKY, PEMOHT W HACTPONKY
npnbopa TONbKO B 3aBTOPW30-
BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.
PeMOHT 3nekTponpubopos
[OJIKEeH OCYLLeCTBNATLCA TOSb-
KO KBaNUGULMPOBAHHLIMU
cneumanuctamu. Bo nsbexarune
TPaBM 1 NOBPEXAEHNS UMyLLe-
(TBa He MblTaliTeCb CamMoCTOsA-
TeNbHO PEMOHTUPOBATL YBNAX-
HUTENb.

He npukacanTecb K Kamepe na-
poobpa3oBaHus npu paborato-
uem yBnaxdHutene. M3-3a Bbl-
COKOW 4acToTbl KoNebaHuin Ha-
rpeBaeTca membpaHa. B uensax
6e30nacHOCTN 4715 3aMeHbI Npo-
BOOA NuTaHua ciepyetr obpa-
TUTbCSA K NPOW3BOANTESNIO, YNON-
HOMOYEHHOMY  NpPeanpuaTuio

CEepPBUCHOT0 06CYXNBAHUA UK
K MLy C Heo6xoauMMOoi KBanu-
dbukauuen.

o Mpy paboTatowem yBraxHute-
e He npukacaiitecb K Kkamepe
napoo6pa3oBaHus. 113-3a BbICO-
KOl 4acToTbl KofiebaHun mem-
6paHa CMIbHO HarpeBaeTcs.

oIpn OTKJIOYEHUN YBRAXHUTE-
NS OT CeTW 3NeKTPONUTaHNS He
TAHWTE 33 MPOBOJ W He OO0Tpa-
rMBaliTeCb [0 HEero BAAXHbIMU
PYKaMu.

e Henb3s 33anMBaTh B YBNAXHU-
Tenb BOAY Yepe3s pacnbliftoLwyo
rOSTOBKY.

® YBRAXHWUTENb [O0JIXKEH CTOSAThb
Ha POBHOIA, CYXOli NOBEPXHOCTU.

e He yCTaHaBNVBaiiTe YBIAXHU-
Tenb Ha MoJ, B HeNMoCpeaCTBeH-
HOWM 621M30CTY OT OTOMUTENbHbIX
Ny 3nekTponpubopoB. Bbixo-
OALLNIA 13 yBNAXHWUTENS Nap MO-
XEeT MoBpeanTb MOBEPXHOCTY,
Ha KOTOpble OH Nonaaaer.

e Paszmectute nNpnbop Takum 06-
pa3oM, 4Tobbl NCKAKYUTL BO3-
MOXHOCTb €0 ONPOKUAbIB3HUS.
MpoBOA NUTAHNA He JOKEH Ka-
CaTbCA OCTPbIX KPOMOK UAW FO-
pAYNX NOBEPXHOCTEN.

® PaCcnonoxmuTe yBAaXHUTENb Ta-
Kum 06pa3oMm, 4ToObl WCKKO-
4YNTb BO3MOXHOCTb €ro OnpoKu-
[ObIBaHMS.

® ECIN YBNAXHUTENL HE MCNOSIb-
3yeTcs, OTK/IKYMTE ero oT CeTn
31eKTPONUTaHNS.

eHe npoknaagbiBailTe nNpoBof
3M1eKTPONUTaHNA Nod KOBPOM
nnn gpyrumu npegmeTamu. Pac-
NOMOXUTE YBNAXHWUTENb Tak,
4TO6bI HE CMOTKHYTLCS 0 NPOBOS,
31eKTPONUTaHNS.

® He NCnonb3yinTe YBNaXHUTENb B
MeCTax XpaHeHWst B3pbIBOOMAC-
HbIX MaTEPUAsNOB, a TAaKXe B 30-
He BO3MOXHOMO CKOMIEHMUS ro-
pHOYMX ra3os 1 Napos.

eHe B(TaBNANTE MOCTOPOHHUE



npeaMeTbl B Npub0op. 3T0 MOXeT
NPUBECTY K BO3HKHOBEHWIO MO-
Xapa, MOPaXeHW 3nekTpuye-
CKAM TOKOM WA TPABMaM.

eHe BCTaBNATE MOCTOPOHHUE
npegMeTsl B npnbop.

® He 3aropaxuBaiite NOCTOPOHHU-
MW NMpeaMeTamiy Bo3ayxo3abop-
HOe VCTPONCTBO W Pacnbiisiio-
LI FOI0BKY YBNAXHUTENS.

e He caamMTecb H3 YBNAXHUTENb 1
He CTaBbTe HAa Hero kakue-nnbo
npeameTsbl.

e [1ns coxpaHeHusi CBOero 340po-
Bbsi U HAOEXHO paboThbl yBIaX-
HWUTeNs 3aNnBaliTe B Hero ToMb-
KO Y4MCTYI0 XONOAHYI BOOOMNPO-
BOJHyt0 BoAy 6e3 BCAKWIA npu-
mecei.

 EC/I BOJA 33rpsi3HEHA U Bbl HE
yBEPEHbI B ee Ka4YecTBe, UCnoJsib-
3yiTe AUCTUNNVPOBAHHYIO BOAY.
Hapsiay C 3TUM BaXHO peryisipHo
NpPOM3BOONTb OYUCTKY U TEXHU-
yeckoe 06CNyXNBaHVE YBIAXHN-

Tens B COOTBETCTBUW C pyKOBOA-
CTBOM M0 3KCNyaTauum.

e lcnonb3yinTe Ong apoMaTtusa-
UMM CNeunanbHO npefHa3Ha-
YEeHHYI0 ON15 3TOr0 eMKOCTb.

*Bo un3bexaHue noBpexpeHns
npnbopa KaTeropmyeckm 3anpe-
LL3eTcs 3a11BaTb 3PUPHbIE Mac-
fla UAN 3apoMaTn3aTopbl B pe-
3epByap 415 BOAbl UAW NOAA0H.
3TO MOXET NPUBECTUN K NMOBPEX-
neHno  yeBnaxHutena! Tlospe-
XOEHHbIA Takum 06pa3om npu-
60p He NoANeXWUT rapaHTUnHo-
MY PEMOHTY.

* YNIbTPa3BYyKOBblE KONebaHns yB-
NIAXHWUTENS He CNbILWHBI 1 COBEp-
LeHHo 6e30nacHbl N5 oaen n
OOMALLHUX XNBOTHbIX.

eBcerga OTK/IOYANTE YBNAXHU-
TeNnb OT CeTu nepepn 3anoJiHe-
HWeMm pe3epByapa BOAoWA. Mpwu
paboTatoLuem yBnaxHuTtene He
npuKacaiTecb K kamepe napo-
o6bpasoBaHus!

e Y6eanTech, 4TO BHYTPY pe3epBy-
apa HeT MOCTOPOHHWX Mpeame-
TOB.

¢ [1n5 yaaneHns n3BecTkoBOro Ha-
NeTa N 04NCTKM Nprbopa ncnonb-
3yiTe ToNbko cpeacTo Calcoff /
EZCal. NoBpexaeHuns, noJy4yeH-
Hble BC1eACTBUE NCNOSb30BaHNA
OPYrUX YUCTAWWMX CPeacTs, He
MOKPbIBAOTCA rapaHThei.

* BHMMaHwne: He gonyckaiTe nona-
[0aHNs BOAbl B BEHTUAALNOHHOE
oTBepCTMe! 3T0 BeAeT K MOBPeX-
[OEeHVI0 YBNAXHUTENS.

®33 MOBPEXAEHNS, KOTOpble §B-
NATCA  U1eacTBmeM Hecobnto-
LeHus 3TuX NpaBun 6e3onacHoi
3KCNyaTauum,  M3rotoBUTENb
HWKAKOM OTBETCTBEHHOCTU He
HeceT.

e[lnA 3aMeHbl MOBPEXIEHHOI
LUTENCENbHOW BUKM 06paTnTeCh
K MPOW3BOAMTENIO, CEPBUCHOMY
OWUnepy Unu UHOMy NuLy C aHa-
NIOrNYHOI KBaNMdUKaumen.



NMPUMEYAHWNA:

® B HEKOTOPbIX CTPaHaX UCNONb-
3yI0TCS BUAKW CTPOroi nonsp-
HOCTW.

® Y 3TUX BUJIOK OOMH LWTbIPb LWKpe
Opyroro. Ansa CHWXeHUst onacHo-
CTU NOPAXEeHUs INEKTPUYecKnM
TOKOM BWJIKa BCTABNSETCA B MO-
NAPU30BAHHYI0 PO3ETKY TOJIbKO
B OOHOM MNOMOXeHun. Passep-
HWUTE BWUIIKY, €C/IN OHA He BXO-
OUT NOSTHOCTLIO B pPO3eTKy. En
N nocsie 3T0ro OHa He BCT3BIS-
etcd, 0bpatuTech K 3N1eKTPUKY.
He nbiTanTecb 060MTK 3Ty Mepy
6e30nacHOCT.

* [1710X0 BOTKHYTasi B CETEBYH PO-
3eTKy BUIK3 MOXET MpUBeCTN K
neperpesy 1 ge@opmaunm BuU-
Ku. B cnyyae ocnabneHHon unm
M3HOLLIEHHOIN BUMKK Nonpocute
3/1eKTPUKA 33MEHUTD ee.

. Ha TeppuTtopumn EC OaHHbIN

3HaK YKa3blBaeT Ha TO, YTO
n3genne Henb3s BblOpachkl-

BaTb BMeCTe C 0ObI4HbIMY ObITO-
BbIMUW 0TX04aMWN. OTCIYXUBLLNE
NpnbOpPbI COAEPXAT LLEHHbIE Ma-
Tepuansl, KOTOpble noanexat
BTOPUYHOI nepepaboTke BO ©3-
6exaHne npuynHeHWs Bpena
OKPYXXaLLLeR cpeae nnm 340po-
BblO Ntoaeit BCneacTame 6eCcKoH-
TPOSILHOTO yAaneHnst 6bITOBbIX
0TXO[0B. B CBSI3W C 3TUM, CA3-
BaliTe Takue npubopbl B COOT-
BETCTBYIOLLME NYHKTLI N0 cbopy
OTXOLOB WAU  OTnpaBnsiiTe
B TOProBble€ OPraHn3aLmnm, KoTo-
pble NepenpassaT UX Ha yTUIn3a-
L.

[Ns yCTPOCTB CNOAKNHYEHNEM
K WiFi jaHHOe YCTPOMCTBO COO0T-
BETCTBYET npeaenam pagamauu-
OHHOr0 BO3[1EMCTBUSA, YCTaHOB-
JNIeHHbIM AN51 HeKOHTponupye-
MOV cpefpbl. PacctosHne Mex-
[y YCTPOICTBOM 1 OMepaTopoM
OOJ/IKHO COCTaBNATb He MeHee
20 c™m.
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BONECO AG
Espenstrasse 85
9443 Widnau
Switzerland

00800 8595 8595
www.boneco.com
service@boneco.com

@ /boneco.healthy.air.official
/boneco_healthyair
@ /airoswissboneco

in /company/boneco-healthy-air

BONECO is aregistered trademark of BONECO AG, Switzerland
BONECO AG, Espenstrasse 85, 9443 Widnau, Switzerland
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